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Yuchuéxü̃ naxuneta ga Tupana nax 
nüxí Iraéutanüxü̃gümaxã 

inacuáxü̃cax̱  

1  1 Rü guma Tupanaarü duü̃ ga 
Moiché yu̱xguwena, rü nüma ga 

Cori ya Tupana rü Moichéarü 
ngü̃xeẽr̃uxü̃ ga Yuchué ga Núu 
nanemaxã nidexa, rü nhanagürü nüxü̃: 
2 —Rü nhu̱xmax nax marü nayuxü̃ ya 
yimá chorü duü̃ ya Moiché, rü cuma tá 
nixĩ i guxü̃ma i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gümaxã quixüexü̃ nawa i 
ngẽma natü i Yurdáũ, nax nagu 
pichocuxü̃cax̱ i ngẽma naane i pexna 
chaxãxü̃. 3 Rü yema marü Moichémaxã 
nüxü̃ chixuxü̃rüxü̃, rü chama rü tá 
pexna chanaxã i guxü̃ma i ngẽma naane 
i marü nawa pengagüxü̃. 4 Rü ngẽma 
naane i tá pexna chaxãxü̃, rü ngẽma 
chianexü̃ i súwaama ngẽxmaxü̃wa 
inaxügü rü nhu̱xmata Líbanuarü 
max̱pǘnewa nangu i nórchiwaama. Rü 
ngẽma naane rü taxtü i Eufrátewa 
inaxügü i léstewaama rü 
Etéutanüxü̃güchixü̃anemaxã tá nangau 
nhu̱xmata Már i Mediterániuwa nangu i 
oéstewaama. 5 Rü guxü̃ma i ngunexü̃gü i 

nagu cumaxü̃xü̃gu rü taxuxü̃táma cuxü̃ 
narüporamae. Rü chama rü tá cuxü̃tawa 
changexma, yema Moichéxü̃tawa 
chayexmaxü̃rüxü̃. Rü tagutáma ngextá 
cuxü̃ chatax̱, rü tagutáma cuxü̃ chaxo. 
6 ¡Rü cugü írüpora rü tauxǘ̃ i cugü 
cutáeguxü̃! Erü cuma tá nixĩ i nüxna 
cuyaxãchigüxü̃ i norü naane i nhaa 
duü̃xü̃gü, yerü yema nixĩ ga perü 
o̱xigümaxã nüxü̃ chixuxü̃. 7 Rü 
wüxixicatama nixĩ i cumaxã nüxü̃ 
chixuxü̃, rü ngẽma nixĩ nax tama 
cumuü̃xü̃ rü wüxiguxicatama 
curüxĩnüxü̃ rü aixcuma cunaxüxü̃ i 
ngẽma cumaxã nüxü̃ chixuxü̃. Rü 
chanaxwax̱e i cuyanguxẽxẽ i guxü̃ma i 
ngẽma mugü ga chorü duü̃ ga Moiché 
cuxna ãxü̃. ¡Rü ẽcü mea yanguxẽxẽ nax 
mea cuxǘ̃ ínanguxuchixü̃cax̱ i guxü̃ i 
tax̱acü icuxüxü̃wa! 8 ¡Rü guxü̃gutáma 
duü̃xü̃güna namaxã nacuax̱ãchi i ngẽma 
nüxü̃ chixuxü̃ i chorü mugüpanewa! Rü 
name nixĩ i cuma rü chütacü rü 
ngunecü rü nagu curüxĩnü i ngẽma 
chorü ore nax ngẽmaãcü mea 
cunaxüxü̃cax̱ i ngẽma cumaxã nüxü̃ 
chixuxü̃, rü mea cuxǘ̃ ínanguxuchixü̃cax̱ 
i guxü̃ma i tax̱acü i cuxüxü̃. 9 Rü chama 
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nixĩ i cuxü̃ chamuxü̃ nax cugü 
cuporaxẽẽxü̃cax̱ rü wüxigutama 
curüxĩnüxü̃cax̱. Rü tama name 
icumuü̃xü̃ rü icuyarümaãchi, erü chama 
ya curü Cori ya Tupana rü tá 
chacuxü̃tagu i ngextá cuma ícuxũxü̃wa 
—nhanagürü ga Tupana. Rü nüma ga 
Yuchué rü nügü namexẽxẽ nax 
nayauxãxü̃cax̱ ga yema naane. 10 Rü 
yexguma ga nüma ga Yuchué rü 
nanamu ga yema Iraéutanüxü̃güarü 
ãẽx̱gacügü, rü nhanagürü nüxü̃: 
11 —¡Guxü̃ma i nhaa duü̃xü̃gütanügu 
pexĩãgütanü, rü namaxã nüxü̃ pexu rü 
nanutaquex̱egüã i õna! Erü tá tamaepü̱x 
i ngunexü̃wa nanguxgu rü tá tichoü̃ i 
natü i Yurdáũwa nax tóxrüxü̃ yixĩxü̃cax̱ 
i ngẽma naane i tórü Cori ya Tupana tá 
tüxna ãxü̃ —nhanagürü ga Yuchué. 
……  

Yuchué rü Yericówa nanamugü ga 
ngugütaeruü̃gü  

2  1 Rü yexguma nachica ga Chitíü̃wa 
nayexmagügu, rü yéma bexma 

inanamuãchitanü ga taxre ga 
ngugütaeruxü̃, rü nhanagürü nüxü̃: 
—¡Ẽcü peyangugügü i ngẽma naane i 
natü i Yurdáũarü tocutüwa ngẽxmaxü̃ 
rü nhu̱xmata yima ĩane ya Yericówa 
pengugü! —nhanagürü. Rü nüma ga 
yema taxre rü yéma naxĩ rü wüxi ga 
ngexü̃ ga ngeãxẽxü̃ ga Raábigu 
ãégaxü̃patawa nangugü ga Yericówa. Rü 
ngĩma rü ngĩpatagu inapegüxẽxẽ ga 
yema chütaxü̃. 2 Notürü nayexmaama ga 
wüxi ga duü̃xü̃ ga Yericóarü 
ãẽx̱gacümaxã nüxü̃ ixuxü̃, rü nhanagürü 
nüxü̃: —Nhuxre i Iraéutanüxü̃gü nua 
nangugü i ngewax̱arü chütaxü̃gu nax 

yangugügüãxü̃cax̱ i nhaa naane 
—nhanagürü. 3 Rü yemacax̱ ga guma 
ãẽx̱gacü rü yema nge ga Raábixü̃tawa 
namuga rü nhanagürü: —¡Ínamuxü̃ i 
ngẽma yatügü i cuxü̃tawa ngugüxü̃ erü 
ngẽma rü ngugütaewa nua naxĩ! 
—nhanagürü. 4 Notürü ga ngĩma rü 
inangãxü̃ rü ngĩgürügü: —Aixcuma nixĩ 
i taxre i yatü i chauxü̃tawa nangugüxü̃, 
notürü tama nüxü̃ chacuax̱ i ngextácüãx̱ 
yixĩgüxü̃. 5 Rü marü noxri nachütagu 
nawoegu, erü ngẽma oragu nixĩ i 
nawãxtaxü̃ ya daa ĩanearü poxeguxü̃arü 
ĩãx̱, rü tama nüxü̃ chacuax̱ i ngextá nax 
naxĩxü̃. Notürü ngẽxgumachi 
nhu̱xmatama nawe pengẽgügu rü chi 
nüxü̃ peyangaugü —ngĩgürügü. 6 Notürü 
ga ngĩma rü dauxnagu inaxĩgüxẽxẽ ga 
yema taxre, rü yexma pagüxü̃ ga 
líũchitüxü̃gu iyacu̱xgü. 7 Rü guma 
ĩanearü ãẽx̱gacüarü churaragü rü yema 
taxre ga ngugütaeruü̃cax̱ nadaugü nagu 
ga yema nama ga natü ga Yurdáũ 
ínuxtamaxü̃wa nadaxü̃. Rü yexguma 
yema churaragü íchoxü̃guwenatama, rü 
nanawãxtagü ga norü ĩãx̱ ga guma 
ĩanearü poxeguxü̃. 8 Rü naxü̃pa ga nax 
napeexü̃ ga yema ngugütaeruü̃gü, rü 
ngĩma ga Raábi rü nawe dauxü̃ ixĩ, rü 
ngĩgürügü nüxü̃: 9 —Chama nüxü̃ 
chacuax̱ ya Cori ya Tupana rü pexna 
nanaxã i nhaa naane, rü ngem̃acax̱ i 
nüma rü toxna naxĩnü nax pexü̃ 
tamuü̃exü̃chixü̃cax̱. Rü nhu̱xmax rü 
guxü̃ma i duü̃xü̃gü i nuxma pegüxü̃ rü 
poraãcü pexü̃ namuü̃e. 10 Rü nüxü̃ 
tacuax̱ ga yexguma Eyítuanewa 
ípenguxü̃gu, rü Tupana nixĩ ga 
yapayexẽẽxü̃ ga Már i Dauchiüxü̃ nax 
yéma pichoü̃xü̃cax̱. Rü ngẽxgumarüxü̃ 
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ta nüxü̃ tacuax̱ nax nhuxãcü penadaixü̃ 
ga Cheṹ rü Óyi ga Amuréutanüxü̃güarü 
ãẽx̱gacügü ga natü ga Yurdáũarü 
tocutüwa yexmagüxü̃. 11 Rü yexguma 
yemaxü̃ tacuax̱gügu rü poraãcü tamuü̃e, 
rü taxúema tügü tixãũãxü̃ nax pemaxã 
tügü tadaixü̃cax̱. Erü yimá Cori ya perü 
Tupana rü guxãétüwa nangexma i 
dauxü̃guxü̃ i naanewa rü nhama i 
naanewa. 12 Rü ngem̃acax̱ pexna chaca 
rü nhu̱xmatama chanaxwax̱e i 
Tupanaégagu chamaxã nüxü̃ pexu rü 
mea tá namaxã pechopetü i 
chautanüxü̃gü, ngẽxgumarüxü̃ i chama 
nax meama pexü̃ chayaxuxü̃rüxü̃. ¡Rü 
choxna penaxã i wüxi i cuax̱ruxü̃ nax 
ngẽmawa nüxü̃ chacuáxü̃cax̱ nax 
aixcumaxü̃ chamaxã pexuxü̃! 13 Rü 
chanaxwax̱e i guxü̃ma i tümaarü 
ngẽmaxü̃gümaxã tüxü̃ pengechaü̃ ya 
chorü papá, rü chorü mamá, rü 
chaueneegü, rü chaueyax̱gü. ¡Rü tauxǘ̃ i 
toxü̃ pedaixü̃! —ngĩgürügü. 14 Rü 
nümagü rü ngĩxü̃ nangãxü̃gagü rü 
nhanagürügü ngĩxü̃: —Toma tátama 
pexü̃ ítapoxü̃ rü pexna tadau nax 
taxuxü̃ma pexü̃ üpetüxü̃cax̱, ega cuma 
rü tama toxü̃ quixuxgu. Rü ngẽxguma 
Cori ya Tupana toxna naxãxgu i nhaa 
naane rü aixcuma tá mea cuxna tadau 
—nhanagürügü. 15 Rü ngĩma ga Raábi rü 
wüxi ga ĩ ga ĩanearü poxeguxü̃wa 
yaxṹxü̃negu ipe. Rü yema poxeguxü̃arü 
ĩãx̱wa wüxi ga napanax̱ãgu íinachüxüe 
ga yema taxre ga ngugütaeruü̃gü. 16 Rü 
ngĩgürügü nüxü̃: —¡Ẽcü max̱pǘneanewa 
pexĩ rü ngẽxma peyarücu̱xgü nax tama 
pexü̃ inayauxgüxü̃cax̱ i ngẽma pexcax̱ 
daugüxü̃! ¡Rü tamaepü̱x i ngunexü̃ tá 
ngẽxma picu̱xgü, rü nhu̱xmatáta 

ĩanecax̱ nawoegu i ngẽma pexcax̱ 
daugüxü̃! Rü ngẽmawena rü marü name 
i ípixĩ —ngĩgürügü. 17 Rü nümagü rü 
ngĩxü̃ nangãxü̃gagü rü nhanagürügü: 
—Toma rü tá tayanguxẽxẽ i ngẽma 
Tupanaégagu toxna naxcax̱ cucax̱axü̃. 
18 Notürü ngẽxguma marü nhaa naanegu 
tachocu̱xgu, rü nhaa ĩãx̱ ga nawa toxü̃ 
curüchü̱xüexü̃wa tá cunatunütaxẽxẽ i 
nhaa napanax̱ã i dáunütaxü̃. Rü daa 
cupatagu tá tüxü̃ cungutaquex̱exex̃e ̃ya 
cunatü rü cué rü cueneegü rü guxãma 
ya cunatütanüxü̃gü. 19 Notürü ngẽxguma 
chi ngexerüüxe cuchiü̃wa íxũxũ̱xgux rü 
tümagagutátama nixĩ ega tayu̱xgux, rü 
marü taxũtáma togagu nixĩ. Notürü 
ngẽxgumachi ngexerüüxe cuchiü̃wa 
ngẽxmaxexü̃ yamax̱gügu, rü ngẽxguma 
rü tá togagu nixĩ. 20 Notürü ngẽxguma 
chi toxü̃ quixuxgux, rü taxucax̱ma 
tayanguxẽxẽ i ngẽma Tupanaégagu 
cumaxã nüxü̃ tixuxü̃ —nhanagürügü. 
21 Rü ngĩma rü inangãxü̃ga rü: —Marü 
name —ngĩgürügü. Rü yexguma ga 
ngĩma rü nüxü̃ irümoxẽ, rü nümagü rü 
ngĩxna nawoegu. Rü yemawena rü 
yema ngĩrü ĩãx̱wa iyanai̱x̱ ga napanax̱ã 
ga dáunütaxü̃. 22 Rü yema taxre ga 
ngugütaeruü̃gü rü ínamax̱pǘneanexü̃wa 
naxĩ rü tamaepü̱x ga ngunexü̃ yexma 
narücu̱xgü. Rü yoxni ga churaragü rü 
guxü̃anegu naxcax̱ nadaugü rü 
taxuguma nüxü̃ nayangaugü, rü düxwa 
Yericóarü ĩanecax̱ nawoegumare. 23 Rü 
yexguma ga nüma ga yema taxre ga 
ngugütaeruü̃gü rü max̱pǘneanewa 
narüchoü̃ rü natü ga Yurdáũarü 
tocutüwa naxĩ ga Yuchué íyexmaxü̃wa. 
Rü namaxã nüxü̃ nixugüe ga guxü̃ma ga 
nüxü̃ ngupetügüxü̃. 24 Rü nhanagürügü: 
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—Nüma ya Cori ya Tupana rü marü 
tüxna nanaxã i guxü̃ma i ngẽma naane. 
Rü ngem̃acax̱ i guxü̃ma i ngẽma 
nachixü̃anecüãx̱ i duü̃xü̃gü rü poraãcü 
tüxü̃ namuü̃e —nhanagürügü.  

Iraéutanüxü̃gü rü natü ga 
Yurdáũwa nichoü̃  

3  1 Rü moxü̃ãcü pax̱mamaxü̃chi rü 
nüma ga Yuchué rü guxü̃ma ga 

Iraéutanüxü̃gümaxã rü Chitíü̃wa 
inaxĩãchi nhu̱xmata natü ga 
Yurdáũanacüwa nangugü. Rü naxü̃pa ga 
nax yachoü̃xü̃ rü yexmatama napegü. 
2-3 Rü yexguma tamaepü̱x ga ngunexü̃ 
ngupetüguwena rü yema 
Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacügü rü norü 
duü̃xü̃gütanü nixĩãgüetanü rü namaxã 
nüxü̃ nixu rü nhanagürügü: 
—Ngẽxguma nüxü̃ pedax̱gu i 
chacherdótegü i Lewítanüxü̃ nax nua 
nachopetüxü̃ namaxã i ngẽma baú i Cori 
ya Tupanaarü mugüchixü̃ ¡rü ípechoxü̃ i 
ngextá ípengexmagüxü̃wa rü nawe 
perüxĩ! 4 Rü ngẽmaãcü tá nüxü̃ pecuax̱ 
nax ngextáama pexĩxü̃ yerü ga ü̃pa rü 
taguma texé i petanüwa nagu tixũ i 
ngẽma nama. ¡Notürü taxúetáma nüxna 
tangaicama i ngẽma baú! ¡Rü 
guxü̃gutáma wüxi i quirúmetru tá nixĩ i 
norü yáxü̃ i nawe nax pexĩxü̃tanüxü̃! 
—nhanagürügü. 5 Rü yexguma ga 
Yuchué rü yema Iraéutanüxü̃güxü̃ 
nhanagürü: —¡Tupanapex̱ewa pegü 
pimexẽẽgü! Erü moxü̃ rü nüma ya Cori 
ya Tupana rü tá pexü̃ nüxü̃ nadauxex̃e ̃i 
wüxi i mexü̃ i taxü̃ i norü poramaxã 
naxüxü̃ —nhanagürü. 6 Rü yexguma ga 
nüma ga Yuchué rü yema 
chacherdótegüxü̃ nhanagürü: —¡Ẽcü 

wixpex̱egu peyangetaxü̃ i ngẽma baú i 
Tupanaarü mugü nawa ngẽxmaxü̃ rü 
topex̱e namaxã pexĩ nawa i ngẽma natü 
i Yurdáũ! —nhanagürü. Rü yexguma ga 
nüma ga chacherdótegü rü 
duü̃xü̃güpex̱egu nayangetaü̃gü ga yema 
baú. 7 Rü yexguma ga Cori ya Tupana rü 
nhanagürü Yuchuéxü̃: 
—Nhu̱xmacürüwa tá cuxü̃ chataxex̃e ̃rü 
yexeraãcü tá cuxna cuax̱ chaxã i 
napex̱ewa i nhaa Iraéutanüxü̃gü. Rü 
ngẽmaãcü tá nüxü̃ nadaugü nax chama 
rü aixcuma chacuxü̃taguxü̃ 
yexgumarüxü̃ ga Moichéxü̃tawa 
chayexmagurüxü̃. 8 ¡Ẽcü ngẽma 
chacherdótegüxü̃ namu nax 
yangetaü̃güãxü̃cax̱ i ngẽma baú i chorü 
mugü nawa ngẽxmaxü̃! Rü ngẽxguma 
natü i Yurdáũwa nangugügu ¡rü 
nachixüwa nachoü̃ rü ngẽxma 
yachigütanüãchi! —nhanagürü. 9 Rü 
yexguma ga Yuchué rü yema 
Iraéutanüxü̃güxü̃ nhanagürü: —¡Nua 
pexĩ rü iperüxĩnüe i ngẽma ore i Cori ya 
tórü Tupana nüxü̃ ixuxü̃! 10 Rü ngẽmawa 
tá nixĩ i nüxü̃ pecuáxü̃ ya Tupana ya 
maxü̃cü rü petanüwa nax nangexmaxü̃. 
Rü nüma ya Cori rü tá ínanawoxü̃ i 
Canaãt́anüxü̃gü, rü Etéutanüxü̃gü, rü 
Ewéutanüxü̃gü, rü Ferechéutanüxü̃gü, 
rü Yerguechéutanüxü̃gü, rü 
Amuréutanüxü̃gü rü Yebuchéutanüxü̃gü 
nawa i ngẽma naane nax pema nawa 
pingugüxü̃cax̱. 11 ¡Rü nüxü̃ perüdaunü i 
ngẽma baú i Cori ya Tupana i guxü̃ i 
naanearü yora ixĩcüarü mugüchixü̃ nax 
nhuxãcü pepex̱ewa yaxüexü̃ i natü i 
Yurdáũwa! 12 Rü ngem̃acax̱, Pa 
Duü̃xü̃güx ¡rü nüxü̃ pexuneta i 12 i 
yatügü! Rü ngẽma 12 i 
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petücumüwachigü, rü tá nüxü̃ pexuneta 
i wüxi. 13 Rü ngẽxguma ngẽma 
chacherdótegü i ngẽma baú i Cori ya 
Tupanaarü mugüchixü̃ ingegüxü̃ rü natü 
i Yurdáũchiüwa nachixü̃gu, rü 
ngẽxguma tá nixĩ i ngẽma natü rü 
taxregu yayauxyeü̃chiüxü̃, rü ngẽma 
dexá i dauxquena ne yaxü̃ rü tá 
ínayachaxãchi, rü nhama 
yapoxyepex̱exü̃rüxü̃ tá nixĩ 
—nhanagürü. 14-16 Rü nüma ga yema 
Iraéutanüxü̃gü rü inaxĩãchi ga yema 
ínapegüxü̃wa ga natü ga Yurdáũwa nax 
yachoü̃xü̃cax̱. Rü nanetüarü buxgüarü 
tauemacü nixĩ ga yexguma, rü yema 
natü ga Yurdáũ rü poraãcü narübai. Rü 
nümagü ga chacherdótegü rü 
duü̃xü̃güpex̱egu naxĩ namaxã ga yema 
baú ga Tupanaarü mugü nawa 
yexmaxü̃. Rü yema chacherdótegü ga 
baú ingetaü̃güxü̃ rü yexguma yema natü 
ga Yurdáũchiüwa nachoü̃gu, rü yema 
dexá ga dauxquena ne yaxü̃ rü 
ngürüãchi ínayachaxãchi. Rü guma 
dauxquenaxü̃chi yexmane ga ĩane ga 
Adáũ ga dauxü̃taechica ga Charetáü̃arü 
ngaicamána, rü ngürü nabainagü ga 
dexá ga yéma, nhama 
yapoxyepex̱exü̃rüxü̃. Notürü yema 
íyachoü̃xü̃arü tawaama ga dexá rü 
niiyax̱ nhu̱xmata már ya Ngearü 
Maxü̃ãx́ü̃wa nangu. Rü yemaacü ga 
yema natü ga Yurdáũ rü taxregu 
niyauxye, rü yema Iraéutanüxü̃gü rü 
nichoü̃ ga ĩane ga Yericóarü 
to̱xmax̱tawa. 17 Rü yemaacü ga guxü̃ma 
ga yema duü̃xü̃gü rü paanexü̃wa nichoü̃ 
nawa ga yema natü ga Yurdáũ. Rü 
yexgumayane ga yema chacherdótegü 
ga yangegüxü̃ ga yema baú ga Cori ya 

Tupanaarü mugüchixü̃ rü natüarü 
ngãxü̃chiteewa namaxã 
nayachaxãchitanü ga paanexü̃wa.  

Gumá 12 ga nutagü ga natü ga 
Yurdáũarü ngãxü̃tamawa 

nadeãcüxchiga  

4  1 Rü yexguma guxü̃ma ga duü̃xü̃gü 
ichoü̃gu ga natü ga Yurdáũwa, rü 

nüma ga Cori ya Tupana rü Yuchuéxü̃ 
nhanagürü: 2 —Ngẽma 12 i 
Iraéutanüxü̃gütücumüwa rü ¡ẽcü 
wüxitücumüwachigü rü nüxü̃ naxuneta 
ya wüxi ya yatü! 3 ¡Rü namaxã nüxü̃ ixu 
rü wüxichigü i ngẽma yatü rü wüxipǘta 
ya nuta yayauxchigüã i ngẽma natüarü 
ngãxü̃tamawa i ngẽma chacherdótegü 
íchigüxü̃wa, rü nhama i chütaxü̃gu 
ípeyapegüxü̃wa nax nanaãxü̃cax̱ rü 
ngẽxma yanupǘtaãxü̃cax̱! —nhanagürü. 
4-5 Rü yexguma ga nüma ga Yuchué rü 
naxcax̱ naca ga yema 12 ga yatü ga 
nüxü̃ naxunetaxü̃ rü nhanagürü nüxü̃: 
—¡Ẽcü, wüxichigü i pemax i 12 i pexü̃ 
chaxunetaxe rü natü i Yurdáũarü 
ngãxü̃tamawa pexĩ! ¡Rü ngẽma baú i 
Cori ya tórü Tupanaarü 
mugüchixü̃pex̱ewaama rü wüxichigü i 
pema rü penayaxu ya wüxi ya nuta nax 
naex̱pü̱x yixĩxü̃cax̱ i ngẽma 12 
tücumügü i tatanüxü̃gü! ¡Rü pegüãtügu 
peyange! 6-7 Rü yimá nutagü rü wüxi i 
cuax̱ruxü̃ tá nixĩ i petanüwa. Rü 
ngẽxguma penegü pexna cax̱gu, rü 
nhagügu: “¿Tax̱acüchiga nixĩ ya daa 
nutagü?” nhagügu, rü pema rü tá 
penangãxü̃ga rü nhapegürügü tá: “Rü 
daa nutagüwa nixĩ i nüxna icuax̱ãchiexü̃ 
ga yema ngupetüxü̃ ga yexguma natü ga 
Yurdáũwa yangeetaxü̃gu ga yema baú 
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ga Cori ya Tupanaarü mugüchixü̃, rü 
yema natüchixü rü taxregu niyauxye 
napex̱ewa ga yema baú”, nhapegürügü 
tá —nhanagürü ga Yuchué. 8 Rü nümagü 
ga yema 12 ga yatügü rü nanaxügü ga 
yema Yuchué namaxã nüxü̃ ixuxü̃. Rü 
wüxichigü, rü wüxipǘta niyau̱̱xchigü 
naégagu ga yema natücumü ga nawa 
naxüxü̃. Rü yemaacü nanayauxgü ga 12 
ga nutagü ga Yurdáũchitamawa. Rü 
yema ínapegüxü̃wa nanana, rü yexma 
nayanu, yema Cori ya Tupana nüxü̃ 
ixuxü̃rüxü̃. 9 Rü yexgumarüxü̃ ta ga 
nüma ga Yuchué rü nai ga 12 ga nuta 
nanayaxu rü natüchitamagu nayanu ga 
yema chacherdótegü ga baú 
ingetaü̃güxü̃ íchigüxü̃gu. Rü yimá 
nutagü rü nhu̱xmarüta ngẽḿa 
nangexmagü. 10 Rü yema chacherdótegü 
ga baú ga Tupanaarü mugüchixü̃ 
ingegüxü̃ rü natü ga Yurdáũchitamagu 
narücho, rü yoxni ga nüma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü meama nayanguxẽẽgü 
ga guxü̃ma ga yema Yuchuéwa Tupana 
namaxã nüxü̃ ixuxü̃. Rü guxü̃ma mea 
naxügü yema Moiché Yuchuémaxã nüxü̃ 
ixuxü̃rüxü̃. Rü nhu̱xãẽãcü nichoü̃ ga 
duü̃xü̃gü. 11 Rü yexguma guxü̃ma ga 
duü̃xü̃gü marü inguü̃gu, rü nichoü̃ ga 
yema chacherdótegü ga baú ga 
Tupanaarü mugüchixü̃ ingegüxü̃. Rü 
duü̃xü̃güpex̱egu naxãgü. 
…… 

18 Rü yexguma marü yanguü̃gu ga 
yema chacherdótegü ga Yurdáũwa nax 
yachoü̃xü̃ rü paanexü̃wa nangugügu, rü 
yema dexá rü wenaxarü 
nanagoxü̃chixü rü noxrirüü̃tama 
nanapá ga natü. 
…… 

 

Tupana nüxü̃ nixu nax nhuxãcü 
yapugüãxü̃cax̱ ga Yericó  

6  1 Rü taxucürüwama texé Yericóarü 
ĩanegu taxücu rüex̱na ítaxũxũ, yerü 

ga norü poxeguxü̃arü ĩãx̱gü rü 
narüwãxtagü nax yemaacü taxuwama 
nachocuxü̃cax̱ ga Iraéutanüxü̃gü. 
2 Notürü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Yuchuéxü̃ nhanagürü: —Chama rü marü 
cuxna chanaxã ya Yericó i guxü̃ma i 
norü ãẽx̱gacümaxã rü norü 
churaragümaxã. 3 Rü curü churaragü i 
Iraéutanüxü̃gü rü 6 i ngunexü̃ tá yima 
ĩanexü̃ ínayachoegu. Rü wüxi i 
üeguãchi tá naxügü i wüxichigü i 
ngunexü̃gu. 4 Rü ngẽma baú i chorü 
mugü nawa ngẽxmaxü̃pex̱egu tá naxĩ i 7 
i chacherdótegü i 
carnéruchatacu̱xremaxã icornétaãx́ü̃. Rü 
ngẽxguma norü 7 i ngunexü̃wa 
nanguxgu, rü 7 ex̱pü̱xcüna tá yima 
ĩanexü̃ ínayachoegu i curü churaragü, 
rü ngẽxgumayane i ngẽma 
chacherdótegü rü tá norü cornétagügu 
nicuegü. 5 Rü ngẽxguma nüxü̃ pexĩnüegu 
nax poraãcü yacuegüãxü̃ ya cornétagü 
rü tá tagaãcü aita pexüe. Rü ngẽxguma i 
norü poxeguxü̃ ya yima ĩane rü tá 
nangĩãchi. Rü ngẽxgumayane rü 
wüxichigü i pemax rü tá nagu pechocu 
ya yima ĩane —nhanagürü ga Tupana. 
6 Rü yexguma ga nüma ga Yuchué rü 
chacherdótegücax̱ naca rü nhanagürü 
nüxü̃: —¡Peyange i ngẽma baú i Cori ya 
Tupanaarü mugüchixü̃! Rü 7 i pemax rü 
ngẽma baúpex̱egu tá pexĩ namaxã ya 
cornéta i carnéruchatacu̱xrenaxcax̱ 
ixĩgüne —nhanagürü. 7 Rü yema 
duü̃xü̃güxü̃ rü ta nhanagürü ga Yuchué: 
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—¡Ẽcü nüxü̃ ípeyachoegu ya daa ĩane! 
Rü pemax i churaragü rü tá baú i Cori 
ya Tupanaarü mugüchixü̃pex̱egu tá pexĩ 
—nhanagürü. 8 Rü guxü̃ma ga duü̃xü̃gü 
rü yema Yuchué namaxã nüxü̃ ixuxü̃ãcü 
nanaxügü. Rü yema 7 ga chacherdótegü 
rü norü cornétagu yacuegüãcüma yema 
baú ga Cori ya Tupanaarü 
mugüchixü̃pex̱egu naxĩ. Rü yema baú rü 
yema chacherdótegüwe namaxã 
nixĩxü̃tanü. 9 Rü yema churaragü rü 
chacherdótegüpex̱egu naxĩ, rü yema 
togü ga churaragü ga baúarü daruxü̃ rü 
wixweama naxãgü. Rü nüma ga 
chacherdótegü rü norü cornétagu 
nicuegüecha rü taguma inarüchianegü. 
10 Notürü guxü̃ma ga yema churaragü, 
rü Yuchué nüxna naxãga ga bexmamare 
inaxĩxü̃cax̱ nhu̱xmatáta nüma namuã 
nax guxü̃ma wüxigu poraãcü aita 
naxüexü̃cax̱.  

Iraéutanüxü̃gü nanapugü  
ga ĩane ga Yericó 

11 Rü yema nüxíraxü̃ ga ngunexü̃gu rü 
nüma ga Yuchué rü nanamu ga 
chacherdótegü rü churaragü nax 
wüxicana guma ĩanexü̃ nax 
íyangeegutaü̃güãxü̃ ga yema baú ga Cori 
ya Tupanaarü mugüchixü̃. Rü yemawena 
ga yema duü̃xü̃gü rü nawoegu naxcax̱ ga 
yema ínapegüxü̃wa. Rü yexma nüxü̃ 
nanangupetüxẽxẽ ga chütaxü̃. 12 Rü 
moxü̃ãcü ga nüma ga Yuchué rü 
pax̱mamaxü̃chi ínarüda, rü nüma ga 
chacherdótegü rü nanayauxtaü̃gü ga 
yema baú ga Cori ya Tupanaarü 
mugüchixü̃. 13 Rü yema 7 ga 
chacherdótegü rü baú ga Cori ya 
Tupanaarü mugüchixü̃pex̱egu naxĩ rü 

nagu yacuegüãcüma ga guma norü 
cornétagü. Rü yema churaragü rü 
wixpex̱egu naxĩ, rü yema togü rü 
baúweama naxãgü. Rü ga cornétagü rü 
taguma inarüchianegü. 14 Rü moxü̃ãcü rü 
wena guma ĩanexü̃ ínayachoegu, rü 
nhu̱xmachi yema ínapegüxü̃cax̱ nawoegu. 
Rü 6 ga ngunexü̃ nixĩ ga yemaacü 
naxügüãxü̃. 15 Rü yexguma norü 7 ga 
ngunexü̃wa nanguxgu, rü ngunetüxü̃ 
ínarüdagü. Rü guma ĩanexü̃ 
ínichoeguãchitanücüxü yema nüxíra 
naxügüãxgurüxü̃, notürü yema 
ngunexü̃gu rü 7 ex̱pü̱xcüna nüxü̃ 
ínichoeguãchitanücüxü. 16 Rü yexguma ga 
yema chacherdótegü rü 7 ex̱pü̱xcüna 
norü cornétagu yacuegügu, rü Yuchué rü 
yema duü̃xü̃güxü̃ namu rü nhanagürü: 
—¡Aita pixüe! Rü nüma ya Cori ya 
Tupana rü marü pexna nanaxã ya daa 
ĩane. 17 Rü daa ĩane, rü guxü̃ma i tax̱acü i 
nawa ngẽxmaxü̃maxã, rü tá 
peyanaxoxẽxẽ, erü ngẽmaãcü nixĩ i Cori 
ya Tupana i nüxü̃ yaxuxü̃. Rü ngẽma 
Raábiicatátama iyixĩ i taxũtáma ngĩxü̃ 
pimax̱cü namaxã i ngẽma duü̃xü̃gü i 
ngĩchiü̃wa ngẽxmagüxü̃. Erü ngĩma iyixĩ 
ga iyacu̱xgüãxü̃ ga yema taxre ga yatügü 
ga ngugütaewa yéma imugüxü̃. 18 ¡Rü 
nhu̱xmax i pemax rü pegüna pedaugü 
nax tama penayaxuxü̃ i tax̱acü i norü 
ngẽmaxü̃ ya yima ĩanewa ngẽxmaxü̃! Erü 
nüma ya Cori ya Tupana rü namaxã 
nanaxuegu ya daa ĩane nax 
peyanaxoxẽẽxü̃cax̱ rü penadaiãcuxü̃cax̱. 
Rü ngẽxguma taxũtáma ngẽmaãcü 
penaxü̱xgux, rü nüma ya Tupana rü tá 
chixexü̃ tamaxã naxuegu rü tá chixexü̃ 
taxcax̱ ínanguxẽxẽ. 19 Notürü ngẽma úiru 
rü diẽrumü rü guxü̃ma i ngẽmaxü̃gü i 
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brṍchenaxcax̱ rü férunaxcax̱, rü Cori ya 
Tupanacax̱ tá nixĩ rü norü 
ngẽmaxü̃gütanügu tá penanu 
—nhanagürü ga Yuchué. 20 Rü yexguma 
ga nüma ga yema duü̃xü̃gü rü aita naxüe 
rü ga cornétagü rü naxãgatanü. Rü 
yexguma guma cornétagagüxü̃ naxĩnüegu 
ga nüma ga Iraéutanüxü̃gü rü inanaxügüe 
nax poraãcü aita naxüexü̃. Rü yexguma 
ga guma ĩanearü poxeguxü̃ rü napuxãchi. 
Rü yexguma ga nüma ga Iraéutanüxü̃gü 
rü yoxni tauxchaãcü yexma nachocu, rü 
noxrüxü̃ nayaxĩgüxẽxẽ. 21 Rü yemawena 
rü taramaxã tüxü̃ nadai ga yatüxe, rü 
ngexe, rü ngextü̱xügüxe, rü yaxguãx̱gü, 
rü wocagü, rü carnérugü, rü búrugü. Rü 
noxtacüma guxü̃ma nadai. 22 Rü nüma ga 
Yuchué rü yema taxre ga yatügü ga 
ngugütaewa ĩxü̃xü̃ nhanagürü: —¡Ẽcü 
ngĩpatawa pexĩ i ngẽma nge i Raábi rü 
guxü̃ma i ngĩtanüxü̃maxã nua ngĩxü̃ pega, 
yema ngĩmaxã ipexunetaxü̃rüxü̃! 
—nhanagürü. 23 Rü nümagü rü ngĩchiü̃gu 
nachocu. Rü Raábixü̃ ínagaxüchigü 
tümamaxã ya ngĩnatü, rü ngĩé, rü 
ngĩeneegü, rü guxü̃ma ga ngĩtanüxü̃maxã. 
Rü wüxi ga nachica ga mexü̃ ga 
Iraéutanüxü̃gü ípegüxü̃arü düxétüwaama 
yexmaxü̃gu ngĩxü̃ nayamugü. 
…… 

27 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Yuchuéxü̃ narüngü̃xeẽ,̃ rü yemacax̱ 
guxü̃ma ga yema naanewa nangu ga 
nachiga.  

Acáü̃arü chixexü̃chiga  

7  1 Rü wüxi ga Yudátanüxü̃ ga 
Acáü̃gu ãégaxü̃ ga Cármi nane ga 

Cháditaxa rü Chárataxa ixĩxü̃, rü nanade 
ga nhuxre ga yemaxü̃gü ga Tupana 

chu̱xuxü̃. Rü yemacax̱ ga guxü̃ma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü naxüétüü̃gü ga Cori 
ya Tupanapex̱ewa yerü ga Acáü̃ rü 
nanayaxu ga yema Tupana chu̱xuxü̃. Rü 
yemacax̱ ga Cori ya Tupana rü 
Iraéutanüxü̃gümaxã nanu.  

Acáü̃arü chixexü̃gagu rü 
Iraéutanüxü̃güxü̃ narüporamaegü 

ga ĩane ga Áixarü duü̃xü̃gü 

2 Rü nüma ga Yuchué rü Yericówa 
inanamuãchitanü ga nhuxre ga yatügü 
nax ĩane ga Áixwa yangugütaegüxü̃cax̱, 
rü ngoxi nüxǘ̃ natauxcha nax guma ĩane 
rü tá nagu nachocuxü̃cax̱. Rü guma ĩane 
rü ĩane ga Betéuarü léstewaama 
nayexma ga chianexü̃ ga Betawéü̃arü 
ngaicamána. Rü nümagü rü yéma naxĩ 
rü nayangugütaegü. 3 Rü yexguma 
nawoegugu, rü Yuchuéxü̃ nhanagürügü: 
—Tama tanaxwax̱e i guxü̃ i 
churaragümaxã naxcax̱ ítayachõõchi ya 
yima ĩane ya Áix, erü 2,000 rüex̱na 
3,000 i churaragümaxã nixĩ i marü 
yanguxü̃ nax yapu̱xuxü̃ ya yima ĩane. 
¡Rü taxũtáma guxü̃ i churaragü ngẽḿa 
cumugü! Erü tama namu i ngẽma 
duü̃xü̃gü ya yima ĩanena daugüxü̃ 
—nhanagürügü. 4 Rü yemaacü 3,000 ga 
churaragü nixĩ ga Áixcax̱ íyachõõchixü̃. 
Notürü nüma ga yema duü̃xü̃gü rü 
Iraéutanüxü̃güxü̃ narüporamaegü rü 
nayabuxmüxẽxẽ. 5 Rü 36 ga 
Iraéutanüxü̃güxü̃ nadai, rü guxema 
to̱xoguãx̱ rü tümawe nangẽgü nhu̱xmata 
guma ĩanechipenüwa nangugü, rü 
ínatũãchianexü̃gu tüxü̃ nayadai. Rü 
yemacax̱ ga Iraéutanüxü̃gü rü 
narümaxãchitanü rü namuü̃e. 6 Rü nüma 
ga Yuchué rü yema Iraéutanüxü̃güarü 
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ãẽx̱gacügü rü norü ngechaü̃maxã 
nügüchirugu nagáugüe rü 
waixümütex̱emaxã nügü nigügüeru. Rü 
nhu̱xmachi yema baú ga Tupanaarü 
mugüchixü̃pex̱egu nanangücuchitanü 
nhu̱xmata nayáuane. 7 Rü nüma ga 
Yuchué rü nhanagürü: —Pa Corix 
¿tü̱xcüü̃ cuyachoü̃xex̃e ̃ga nhaa duü̃xü̃gü 
ga natü ga Yurdáũwa? ¿Ẽ̱xna 
Amuréutanüxü̃gümex̱eg̃u toxü̃ 
cuyixẽẽxü̃cax̱ nixĩ i nua toxü̃ cugagüxü̃ 
nax ngẽmaãcü toxü̃ nadaixü̃cax̱? Rü 
narümemae chi nixĩ ga natü ga 
Yurdáũarü tocutü chitama tarüchoxü̃. 
8 Pa Corix. ¿Tax̱acü tá chaxüxü̃ i 
nhu̱xmax? Erü nüma i Iraéutanüxü̃gü rü 
marü norü uanüchax̱wa nibuxmü. 9 Rü 
nüma i Canaãt́anüxü̃gü rü guxü̃ma i 
duü̃xü̃gü i nhaa naanegu pegüxü̃ rü tá 
nüxü̃ nacuáchigagü i ngẽma toxü̃ 
ngupetüxü̃. Rü nüma rü tá wüxigu 
toxcax̱ ínayachõõchi nax toxü̃ 
nadaixü̃cax̱, rü taxúetáma ítayaxü i 
totanüwa. ¿Rü texé tá cuxü̃ ticuax̱üxü̃ 
rü cuxü̃ tataxex̃e ̃i ngẽxguma? 
—nhanagürü ga Yuchué. 10 Rü nüma ga 
Cori ya Tupana rü Yuchuéxü̃ nangãxü̃ga 
rü nhanagürü: —¡Inachi! ¿Tax̱acü 
ngẽḿa cuxü i nhaxtüanegu 
cunangücuchixü̃? 11 Rü nüma i 
Iraéutanüxü̃gü rü chixexü̃ naxügü. Erü 
nümagü rü tama nayanguxẽxẽ i ngẽma 
mugü ga namaxã nüxü̃ chixuxü̃. Rü 
nanayauxgüama i ngẽma ngẽmaxü̃gü i 
nüxna chachu̱xuxü̃. Rü meama nüxü̃ 
nacuax̱güãcüma naxcax̱ nangĩx̱gü i 
ngẽma choxrü ixĩxü̃, rü norü 
ngẽmaxü̃gütanügu nayacu̱xgü. 12 Rü 
ngem̃acax̱ i pemax i Iraéutanüxü̃gü rü 
taxucürüwama nüxü̃ perüporamae i 

perü uanügü. Rü naxchax̱wa tá pibuxmü 
rü pegagutama nixĩ i namexü̃ i 
noxtacüma peyuexü̃. Rü ngẽxguma i 
pema i nhu̱xmax rü tama paxa 
ípenaguxgu i ngẽma pexna chachu̱xuxü̃, 
rü marü taxũtáma petanüwa 
changexma. 13 ¡Rü nhu̱xmax rü inachi, 
rü nangutaquex̱exex̃e ̃i duü̃xü̃gü! ¡Rü 
namaxã nüxü̃ ixu nax moxü̃cax̱ nügü 
yamexẽẽgüxü̃ nax ngẽmaãcü chapex̱ewa 
ínangugüxü̃cax̱! Erü chama i Cori ya 
perü Tupana rü nhacharügü: “Pemax, 
Pa Iraéutanüxü̃güx, rü marü penayaxu i 
ngẽma ngẽmaxü̃gü i pexna chachu̱xuxü̃. 
Rü ngẽxguma taxũtáma ípenaguxgu rü 
tama pegüwa nüxü̃ pexoxo̱xgux i ngẽma 
chixexü̃, rü taxucürüwatáma perü 
uanügüxü̃ perüporamae”, nhacharügü. 
14 Rü moxü̃ pax̱mama rü 
petücumümaxãchigü tá chapex̱ewa 
pengugü i guxãma i pema i 
Iraéutanüxü̃gü. Rü chama i perü Tupana 
nax chixĩxü̃ rü tá nüxü̃ chaxuneta i 
ngẽma natücumü i nawa naxüxü̃ i 
ngẽma yatü i chixexü̃ üxü̃. Rü nhu̱xũchi 
ngẽma natücumüwa rü tá 
nügütanüxü̃ãcü chapex̱ewa nangugü. Rü 
chama rü tá nüxü̃ chaxuneta i ngẽma 
nügütanüxü̃tücumü i nawa nangexmaxü̃ 
i ngẽma yatü. Rü ngẽmawena rü tá 
ngẽma nügütanüxü̃tücumüwa rü tá 
nüxü̃ chaxuneta ya yima ĩpata ya nawa 
nangexmane i ngẽma chixexü̃ üxü. Rü 
nhu̱xũchi yima ĩpatacüãx̱tanüwa rü tá 
nüxü̃ chaxuneta i ngẽma yatü i chixexü̃ 
üxü̃. 15 Rü yíxema tümaxü̃tagu nüxü̃ 
iyangaugüxe i ngẽma ngẽmaxü̃gü ga 
chachu̱xuxü̃, rü tá tüxü̃ nigugü namaxã i 
tümaxacügü rü guxü̃ma i tümaarü 
ngẽmaxü̃gü, erü tümagagu chixexü̃ 
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naxcax̱ ínangu i Iraéutanüxü̃gü, erü 
tama naga taxĩnü i chorü mu 
—nhanagürü ga Tupana.  

Acáü̃arü poxcuchiga 

16 Rü moxü̃ãcü ga Yuchué rü 
pax̱mamaxü̃chi ínarüda rü duü̃xü̃güxü̃ 
namu nax natücumümaxãchigü 
Tupanapex̱ewa nangugüxü̃. Rü nüma ga 
Cori ya Tupana rü Yudátücumüxü̃ 
naxuneta. 17 Rü yexguma ga Yuchué rü 
Yudátücumümaxã nüxü̃ nixu nax 
nügütanüxü̃tücumüãcü rü 
Tupanapex̱ewa nax naxĩxü̃. Rü Tupana 
rü Cháratanüxü̃xü̃ naxuneta. Rü yema 
Cháratanüxü̃wa rü guma Chádipataxü̃ 
naxuneta. 18 Rü yema yatüxü̃gü ga 
Chádipatacüãx̱gü rü Tupanapex̱ewa 
nangugü, rü Tupana nüxü̃ naxuneta ga 
Acáü̃ ga Cármi nane ga Cháditaxa ga 
Yudátanüxü̃ ixĩcü. 19 Rü yexguma ga 
Yuchué rü Acáü̃xü̃ nhanagürü: —Pa 
Chaunex, rü name nixĩ i cunataxẽxẽ rü 
nüxü̃ quicuax̱üxü̃ ya Cori ya tórü 
Tupana. ¡Rü chamaxã nüxü̃ ixu i tax̱acü 
nax cuxüxü̃! ¡Rü tauxǘ̃ icuyacúxü̃! 
—nhanagürü. 20 Rü Acáü̃ nanangãxü̃ga 
rü nhanagürü: —Aixcuma nüxü̃ chixu, 
rü chixexü̃ chaxü namaxã ya Cori ya 
tórü Tupana. Rü nhaa nixĩ i ngẽma 
chaxüxü̃. 21 Rü Yericówa nüxü̃ chadau 
ga wüxi ga mexechixü̃ ga naxchiru ga 
Babiróniaanecüãx̱güarü ü rü 200 
tachinü ga diẽru, rü wüximenax̱ã ga 
úiru ga ngãxü̃ ga quíruarü yexera yaxü̃. 
Rü choxǘ̃ nangúchaü̃ ga yema 
yemaxü̃gü, rü yemacax̱ chaugüxǘ̃ 
chanade, rü chauchiü̃machiãgu 
chanatax̱gü. Rü ngẽma diẽrutachinügü 
rü aixepeguama chananu —nhanagürü. 

22 Rü yexgumatama ga Yuchué rü 
Acáü̃chiü̃wa nanamugü ga nhuxre ga 
yatügü, rü yexma nüxü̃ nayangaugü ga 
yema yemaxü̃gü ga yexma icu̱xgüxü̃ 
namaxã ga yema diẽru ga natüü̃guama 
nuxü̃. 23 Rü nanade ga yema yemaxü̃gü 
rü Yuchuépex̱ewa nanana napex̱ewa ga 
guxü̃ma ga Iraéutanüxü̃gü. Rü nümagü 
ga Iraéutanüxü̃gü rü Tupanapex̱egu 
nayanu. 24 Rü yemawena rü Acúarü 
ngatexü̃wa Acáü̃xü̃ nagagü namaxã ga 
yema diẽru, rü yema naxchiru, rü yema 
úirumenax̱ã, rü nanegümaxã, rü 
naxacügümaxã, rü norü wocagümaxã, 
rü norü búrugümaxã, rü norü 
carnérugümaxã, rü napatamaxã, rü 
guxü̃ma ga tax̱acü nüxǘ̃ yexmaxü̃maxã. 
25 Rü Yuchué rü Acáü̃xü̃ nhanagürü: 
—¿Tü̱xcüü̃ chixexü̃ tatanüwa 
ícunguxẽxẽ? Rü nhu̱xmax ya Cori ya 
Tupana rü ngẽma chixexü̃ tátama nixĩ i 
cuxna nanguxẽẽxü̃ —nhanagürü. Rü 
yema nhaxgu ga Yuchué, rü guxü̃ma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü nutamaxã Acáü̃xü̃ rü 
natanüxü̃güxü̃ nadai. Rü nhu̱xũchi 
natanüwa nanangĩxichi. 26 Rü 
yemawena rü nutagü naétüwa 
nanawogü. Rü gumá nutagü rü 
nhu̱xmax rü ta ngẽxma naxãũxchita. Rü 
ngem̃acax̱ i nhu̱xmax i ngẽma nachica 
rü Acúarü Ngatexü̃gu naxãéga. Rü 
yemaacü Iraéutanüxü̃gümaxã 
narüngüxmü ga Cori ya Tupana.  

Ĩane ga Áixü̃ nanapugü ga 
Iraéutanüxü̃gü  

8  1 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Yuchuéxü̃ nhanagürü: 

—¡Taxucax̱ma cumuü̃ rü icurümaxãchi! 
¡Rü inaxũãchi naxcax̱ ya yima ĩane ya 
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Áix, namaxã i guxü̃ma i curü churaragü! 
Erü chama rü tá pora cuxna chaxã nax 
yima ĩane ya Áixarü ãẽx̱gacüxü̃ rü norü 
duü̃xü̃güxü̃ curüporamaexü̃cax̱. Rü yima 
norü ĩane rü norü naane rü cuxrü tá 
nixĩ. 2 Rü guma Yericómaxã rü norü 
ãẽx̱gacümaxã cuxüxü̃rüxü̃ tátama 
cunaxü namaxã ya yima ĩane ya Áix rü 
norü ãẽx̱gacü. Notürü i nhu̱xmagu rü 
marü name i pegüxǘ̃ penade i norü 
ngẽmaxü̃gü rü naxü̃nagü. Rü tá 
ípenabai̱x̱gü, rü norü ĩanecax̱wenaama 
tá pexĩĩchi —nhanagürü. 3-4 Rü yexguma 
ga Yuchué rü nügü namexẽxẽ guxü̃ma 
ga norü churaragümaxã nax ĩane ya 
Áixcax̱ íyachõõchixü̃cax̱. Rü 
nayadexechi ga 30,000 ga churaragü, rü 
chütacü yéma nanamugü. Rü 
nayaxucu̱xeg̃ü rü nhanagürü nüxü̃: 
—¡Mea iperüxĩnüe! ¡Rü ipexĩãchi rü 
norü ĩanecax̱wex̱guama peyarücu̱xgü! 
¡Rü ípememare nax yima ĩanegu 
pechocuxü̃cax̱! 5 Rü ngẽma togü i 
duü̃xü̃gü rü chamaxã tá yima ĩanecax̱ 
ínayachõõchi. Rü ngẽxguma yima 
ĩanecüãx̱ toxcax̱ yayixgux nax toxü̃ 
nadaixü̃cax̱, rü toma rü tá tibuxmü ga to 
ga ngunexü̃gurüxü̃. 6 Rü ngẽxguma i 
nümagü rü tá towe nangẽgü erü tá nagu 
narüxĩnüe nax noxrirüxü̃ naxchax̱wa 
ibuxmüxü̃ i yixema i Iraéutanüxü̃gü. 
7 Rü ngẽxguma i pema rü tá peyayi i 
ngẽma ípicu̱xgüxü̃wa rü yima ĩanegu tá 
pichocu, erü Cori ya tórü Tupana rü 
pexna tá nanaxã ya yima ĩane. 8 Rü 
ngẽxguma marü nagu pichocu̱xgu, rü tá 
nawa penangixichi, ngẽma Cori ya 
Tupana nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃. Rü ngẽmaãcü 
nixĩ i pexü̃ chamuxü̃ —nhanagürü ga 
Yuchué. 9 Rü yexguma ga Yuchué rü 

inanamuãchitanü ga yema churaragü. 
Rü nümagü rü inaxĩãchi rü Betéu rü 
Áixarü ngãxü̃machatex̱egu nicu̱xgü ga 
Áixcax̱wenaama. Notürü nüma ga 
Yuchué rü yema ínapegüxü̃watama 
nanangupetüxẽxẽ ga chütaxü̃. 10 Rü 
moxü̃ãcü noxri yangunechaü̃xgu rü 
ínarüda ga Yuchué rü norü duü̃xü̃güxü̃ 
nidaugü. Rü nhu̱xũchi tümapex̱egu naxã 
namaxã ga Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacügü 
rü ĩane ga Áixcax̱ inaxĩãchi. 11 Rü 
guxü̃ma ga norü churaragü rü guma 
ĩanepex̱ewaama ne naxĩ rü nüxü̃ 
ningaicaetanü, rü wüxi ga 
ngatexü̃pechinüwa nayachaxãchitanü ga 
guma ĩanearü tügünecüwawaama. 12 Rü 
nüma ga Yuchué rü ĩane ga Betéu rü 
Áixarü ngãxü̃machatex̱egu nayacu̱xgü 
ga to ga 5,000 ga yatügü ga guma 
ĩanearü to̱xoxwecüwawaama. 13 Rü 
yemaacü ga Iraéutanüxü̃güarü 
churaragü rü taxregu niyauxyetücumü. 
Rü yema wüxitücumü rü ĩanearü 
to̱xoxwecüwagu nicu̱xgü, rü yema 
totücumü rü yema 
íyachaxãchitanüxü̃wa nayexmagü ga 
ĩanearü tügünecüwawaama. Rü yema 
chütaxü̃gu ga Yuchué rü nanaxũpex̱e rü 
nüxíra yema ngatexü̃arü ngãxü̃wa 
nangu. 14 Rü yexguma Iraéutanüxü̃güxü̃ 
nadax̱gux ga Áixarü ãẽx̱gacü, rü norü 
churaragümaxã nayayi nax nügü 
nadaixü̃cax̱ namaxã ga yema 
Iraéutanüxü̃gü ga ngatexü̃arü tocutüwa 
yexmagüxü̃. Notürü tama nüxü̃ nacuax̱ 
rü yema togü ga Iraéutanüxü̃gü nax 
bexma norü ĩanecax̱wex̱gu 
nayacu̱xgüxü̃. 15 Rü nüma ga Yuchué rü 
norü churaragümaxã nibuxmüneta. Rü 
yema nama ga chianexü̃wa nadaxü̃gu 
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nibuxmü naxchax̱wa ga yema Áixarü 
churaragü. 16 Rü guxü̃ma ga churaragü 
ga guma ĩane ga Áixcüãx̱gü ixĩgüxü̃ rü 
Yuchuéwe nangẽgü. Rü yexguma 
Yuchuéwe nangẽgügu rü yema norü 
ĩanena niyáxü̃etanü. 17 Rü guxü̃ma ga 
churaragü ga Áixcüãx̱ rü Betéucüãx̱ rü 
Iraéutanüxü̃güwe nangẽgü, rü taxuxü̃ma 
ĩanewa nayaxü. Rü yema 
Iraéutanüxü̃güwe nax nangẽgüxü̃gagu 
rü guma ĩane rü taxúema nüxna tadau 
rü nangeenümare ga norü ĩãx̱. 18 Rü 
yexguma ga nüma ga Cori ya Tupana rü 
Yuchuéxü̃ nhanagürü: —¡Ẽcü, cuax̱ruxü̃ 
nüxna naxã i ngẽma curü churaragü i 
ĩanecax̱wex̱gu icu̱xgüxü̃ nax nagu 
nachocuxü̃cax̱ ya yima ĩane ya Áix, erü 
tá cuxna chanaxã ya yima ĩane! 
—nhanagürü ga Tupana. Rü nüma ga 
Yuchué rü cuax̱ruxü̃ inaxã nax nagu 
nachocuxü̃cax̱ ga guma ĩane. 19 Rü 
yexguma ga yema icu̱xgüxü̃ ga 
churaragü rü paxama ínaxüxü̃ rü guma 
ĩanegu nachocu rü nawa 
nanangĩxichigü. 20 Rü yexguma nügü 
íyadaugügu ga yema duü̃xü̃gü ga 
Áixcüãx̱gü rü nüxü̃ nadaugü ga nax 
ínatü̱xünagüétüxü̃ ga guma norü ĩane. 
Rü yemacax̱ taxuwama naxüéga, yerü 
nüma ga Iraéutanüxü̃gü ga noxri 
naxchax̱wa chianexü̃wa buxmüchiréxü̃ 
rü nügü nawoegu nax nadaiaxü̃cax̱. 
21 Rü yexguma Yuchué nüxü̃ dax̱gux ga 
yema Iraéutanüxü̃gü ga icu̱xgüxü̃ rü 
marü guma ĩanegu nax nachocuxü̃ rü 
nawa nax nangixichigüãxü̃, rü nügü 
nawoegu rü Áixcüãx̱maxã nügü nadai. 
22 Rü nhu̱xmachi ga yema 
Iraéutanüxü̃güarü churaragü ga ĩanegu 
chocuxü̃ rü ínachoxü̃. Rü yemaacü ga 

yema taxretücumü ga Iraéutanüxü̃gü rü 
nügüwa tüxü̃ naxüxẽxẽ rü tüxü̃ 
ínayauxü̃. Rü guxãma tüxü̃ nadai. 
……  

Yuchué rü max̱pǘne ga Ebáuwa 
duü̃xü̃gücax̱ nüxü̃ nadaumatü ga 

Tupanaarü mugü 

30,31 Rü yexguma ga Yuchué rü 
max̱pǘne ga Ebáugu rü Cori ya 
Iraéutanüxü̃güarü Tupanacax̱ nanaxü ga 
wüxi ga ãmarearü guchicaxü̃, yema 
Moiché nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃ nawa ga yema 
mugüarü popera ga nhaxü̃: “¡Ẽcü wüxi i 
ãmarearü guchicaxü̃ naxü nawa ya nuta 
ya tama imexẽẽpütagücü!” nhaxü̃. Rü 
yexguma ga yema Iraéutanüxü̃gü rü 
yema guchicaxü̃wa nayagu ga naxü̃nagü 
Tupanaarü ngüxmüxẽẽruxü̃. 32 Rü 
yemawena ga nüma ga Yuchué rü 
Iraéutanüxü̃güpex̱ewa gumá nutagü ga 
ãmare nawa ínagucüpǘtagu 
nanaxümatü ga Tupanaarü mugü ga 
Moiché nüxna ãxü̃. 33 Rü yexguma ga 
guxü̃ma ga Iraéutanüxü̃gü norü 
ãẽx̱gacügümaxã rü yema togü ga tama 
Iraéutanüxü̃gü ixĩgüxü̃ ga natanüwa 
maxẽxü̃maxã, rü taxregu niyauxye. Rü 
wüxitücumü rü max̱pǘne ga 
Ebáuwaama naxügü rü yema totücumü 
rü max̱pǘne ga Garachíü̃waama naxügü. 
Rü yema taxretücumüarü 
ngãxü̃machatex̱egu nachigü ga yema 
chacherdótegü namaxã ga yema baú ga 
Tupanaarü mugüchixü̃. Rü yema 
chacherdótegü rü ínamemaregü nax 
duü̃xü̃gümaxã mexü̃ naxuegugüxü̃. Rü 
guxü̃ma ga yema naxüxü̃ rü Moiché 
namaxã nüxü̃ ixuxü̃ãcüma nanaxü. 34 Rü 
yemawena ga Yuchué rü duü̃xü̃gücax̱ 
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tagaãcü nüxü̃ nadaumatü ga Tupanaarü 
mugü, rü nhuxãcü Tupana rü mexü̃ 
namaxã naxuegu i ngẽma duü̃xü̃gü i 
naga ĩnüexü̃, rü chixexü̃ namaxã 
naxuegu i ngẽma tama naga ĩnüexü̃. 
35 Rü guxü̃ma ga yema mugü ga Moiché 
nüxna ãxü̃ rü Yuchué nüxü̃ nadaumatü 
naxcax̱ ga guxü̃ma ga duü̃xü̃gü ga 
iyatüxü̃, rü ingexü̃, rü buxü̃gü, rü yema 
togü ga tama Iraéutanüxü̃gü ixĩgüxü̃ ga 
natanüwa maxẽxü̃.  

Iraéutanüxü̃gümaxã inaxügagü ga 
Gabaóũcüãx̱gü  

9  1 Rü gumá Etéutanüxü̃güarü 
ãẽx̱gacü, rü Amuréutanüxü̃güarü 

ãẽx̱gacü, rü Canaãt́anüxü̃güarü ãẽx̱gacü, 
rü Ferechéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacü, rü 
Ewéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacü, rü 
Yebuchéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacü, rü nüxü̃ 
nacuáchigagü ga yema Yericówa rü 
Áixwa ngupetüxü̃. (Rü yema ãẽx̱gacügü 
rü natü ga Yurdáũarü oéstegu nixĩ ga 
naxãchiü̃güxü̃, rü nümaxü̃ rü 
ínamáxpü̱xanexü̃gu rü togü rü 
ínametachinüanexü̃gu, rü togü rü Már i 
Mediterániucutügu rü nhu̱xmata 
Líbanuarü naanewa nangu.) 2 Rü 
yexguma ga guxü̃ma ga yema 
ãẽx̱gacügü rü nügümaxã nagu 
narüxĩnüe nax nügü nangü̃xeẽg̃üxü̃cax̱, 
rü Yuchuémaxã rü Iraéutanüxü̃gümaxã 
nügü nadaixü̃cax̱. 3 Notürü nüma ga 
Ewéutanüxü̃gü ga ĩane ga Gabaóũgu 
ãchiü̃güxü̃ rü ta nüxü̃ nacuáchigagü ga 
yema Yuchué üxü̃ namaxã ga guma 
ĩanegü ga Yericó rü Áix. 4-5 Rü nagu 
narüxĩnüe nax nhuxãcü womüxẽẽãcüma 
nügü ínapoxü̃güxü̃. Rü yemacax̱ 
Yuchuéxü̃tawa naxĩ ga nhuxre ga norü 

duü̃xü̃gü ga ingauxchiruxü̃, rü ingauarü 
chapatuãx́ü̃, rü norü tochicaxü̃ ga 
búrutawa rü ningau. Rü norü wíũchixü̃ 
rü marü nhuxgumaxü̃güxü̃ nixĩgü, rü 
norü poũ rü nichúe. Rü yemagu nügü 
nicu̱xgü nax nhama yáxü̃wa nax ne 
naxĩxü̃rüxü̃ yixĩgüxü̃cax̱. 6 Rü yexguma 
yema nachica ga Iraéutanüxü̃gü ípegüxü̃ 
ga Yigágu ãégaxü̃wa nangugügu, rü 
Yuchuéxü̃ rü Iraéutanüxü̃güxü̃ 
nhanagürügü: —Yáxü̃guxü̃ i naanewa 
ne taxĩ rü tanaxwax̱e nax tomaxã 
ipexügagüxü̃ nax tama yigü idaixü̃cax̱ 
—nhanagürügü. 7 Rü nüma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü Ewéutanüxü̃güxü̃ 
nangãxü̃gü rü nhanagürügü: —Bexmana 
i pemax rü torü ngaicamagutama 
pipegü rü nhuxãcü tá i pemaxã mexü̃ i 
ĩnüwa tangugüxü̃ —nhanagürügü. 
8 Notürü ga nümagü rü Yuchuéxü̃ 
nangãxü̃gagü rü nhanagürügü: —Toma 
rü tá pexmex̱wa togü tangexmagüxẽxẽ 
nax pexǘ̃ tapuracüexü̃cax̱ 
—nhanagürügü. Rü nüma ga Yuchué rü 
nüxna naca rü nhanagürü: —¿Texé 
pexĩgü i pemax? ¿Rü ngextá ne pexĩ? 
—nhanagürü. 9-10 Rü nümagü rü 
Yuchuéxü̃ nangãxü̃gagü rü 
nhanagürügü: —Rü yáxü̃wa ne taxĩ, erü 
nachigaxü̃ taxĩnüe ya Cori ya perü 
Tupana. Rü nüxü̃ tacuáchiga ga yema 
Eyítuanewa naxüxü̃, rü nhuxãcü natü i 
Yurdáũarü tocutüwa pexü̃ nangü̃xeẽx̃ü̃ 
nax penadaixü̃cax̱ ga yema taxre ga 
ãẽx̱gacü ga Amuréutanüxü̃güarü ga 
Cheṹ ga Ebóü̃wa ãẽx̱gacü ixĩcü, rü Óyi 
ga Bacháü̃wa ãẽx̱gacü ixĩcü. 11 Rü 
ngem̃acax̱ i torü ãẽx̱gacügü rü 
tomücügü rü nhanagürügü toxü̃: 
“¡Pewemü tá ípinge i perü namawaxü̃ rü 

JOSUÉ 8 ,  9 

Seleções do Antigo Testamento das Sagradas Escrituras no idioma ticuna, 2da ed. ©2009, Wycliffe Bible Translators



168 

Iraéutanüxü̃gütanüwa ípeyadaugü, rü 
nhapegüxü̃ tá nüxü̃: ‘Rü pexmex̱wa togü 
tangexmagüxẽxẽ rü mexü̃ i ĩnüwa 
pemaxã tangugüchaü̃’, nhapegü ta!” 
nhanagürügü toxü̃. 12 Rü yexguma 
itaxĩãchigu nax pexcax̱ tayadauxü̃cax̱ rü 
ga poũ rü nanai, notürü i nhu̱xmax rü 
marü nichu̱x rü nipamare. 13 Rü 
yexgumarüxü̃ ta i nhaa naxchax̱müxü̃ 
ga úwachiümaxã tanaxüãcu rü 
nimexechichirex̱ ga noxri itaxĩãchigu, 
notürü i nhu̱xmax rü marü narügáugü. 
Rü ngẽxgumarüxü̃ ta namaxã nangupetü 
i toxchiru rü torü chapatugü, erü 
yáxü̃wama ne taxĩ —nhanagürügü. 14 Rü 
nüma ga Iraéutanüxü̃gü rü yema 
Gabaóũcüãx̱güwemüxü̃ nangõ̱xnetagü, 
notürü tama Cori ya Tupanana 
nacagüexíra ga tax̱acü tá namaxã 
naxüexü̃ ga yema duü̃xü̃gü. 15 Rü 
yexguma ga Yuchué rü yema 
Gabaóũcüãx̱maxã mexü̃ ga ĩnüwa 
nangu, rü namaxã nüxü̃ nixu nax 
taxũtáma nadaiaxü̃. Rü yema togü ga 
Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacügü rü 
Tupanaégagu Yuchuérüü̃tama mexü̃gu 
yema Gabaóũcüãx̱maxã narüxĩnüe. 16 Rü 
tamaepü̱x ga ngunexü̃ ngupetü̱xguwena 
rü nüma ga Iraéutanüxü̃gü rü nüxü̃ 
nacuax̱gü nax norü ngaicamagutama 
naxãchiü̃güxü̃ ga yema Gabaóũcüãx̱gü. 
17 Rü yexguma ga nhuxre ga 
Iraéutanüxü̃güarü churaragü rü 
inaxĩãchi nax yema Gabaóũcüãx̱güarü 
ĩanegücax̱ yadaugüxü̃cax̱. Rü tamaepü̱x 
ga ngunexü̃gu norü ĩanegüwa nangugü. 
Rü guma norü ĩanegü rü Gabaóũ nixĩ, 
rü Queafíra nixĩ, rü Berúchi nixĩ rü 
Quiriáchi-Yearíü̃ nixĩ. 18 Notürü nüma 
ga Iraéutanüxü̃gü rü tama yema 

Gabaóũcüãx̱güxü̃ nadai yerü yema norü 
ãẽx̱gacügü rü Cori ya Iraéutanüxü̃güarü 
Tupanaégagu nüxü̃ nixugüe nax 
taxũtáma nax nadaiaxü̃cax̱. Rü yemacax̱ 
ga Iraéutanüxü̃gü ga duü̃xü̃gü rü tama 
norü ãẽx̱gacügümaxã nataãxẽgü, rü 
nachigagu nidexagü. 19 Notürü nümagü 
ga yema ãẽx̱gacügü rü nhanagürügü: 
—Toma rü Cori ya tórü Tupanaégagu 
namaxã nüxü̃ tixu nax taxũtáma 
tanadaixü̃. Rü ngem̃acax̱ i nhu̱xmax rü 
taxucürüwa tanadai. 20 Rü nüé namáxẽ, 
erü ngẽxguma chi taxũchima 
tayanguxẽẽgu i ngẽma Tupanamaxã 
nüxü̃ tixuxü̃ rü nüma ya Tupana rü 
tomaxã chi nanu —nhanagürügü. 21 Rü 
yemaacü ga yema ãẽx̱gacügü ga 
Iraéutanüxü̃gü rü norü duü̃xü̃gümaxã 
nüxü̃ nixu nax tama nadaiaxü̃cax̱ ga 
yema Gabaóũcüãx̱gü. Notürü nüma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü norü dexáarü 
tooxü̃wa rü üxüarü tooxü̃wa 
nanapuracüexẽxẽ. Rü yemaacü tama 
nanadai ga yema Gabaóũcüãx̱gü. 
……  

Amuréutanüxü̃güxü̃ narüporamae 
ga Iraéutanüxü̃gü  

10  1,2 Rü Adonichedé ga 
Yerucharéü̃arü ãẽx̱gacü nüxü̃ 

naxĩnü ga nhuxãcü Yuchué rü Áixü̃ 
narüporamae, rü nayamax̱ ga norü 
ãẽx̱gacü rü nayanaxoxẽxẽ ga norü ĩane. 
Rü yexgumarüxü̃ ta nüxü̃ naxĩnü ga 
nhuxãcü Yericóxü̃ narüporamae rü 
nayamax̱ ga norü ãẽx̱gacü. Rü nhu̱xũchi 
nüxü̃ nacuáchiga nax Gabaóũcüãx̱gü rü 
Iraéutanüxü̃gümaxã mexü̃ ga ĩnüwa 
nangugüxü̃ nax tama namaxã nügü 
nadaixü̃cax̱. Rü yemacax̱ ga nüma ga 

JOSUÉ 9 ,  10 

Seleções do Antigo Testamento das Sagradas Escrituras no idioma ticuna, 2da ed. ©2009, Wycliffe Bible Translators



169 

Yerucharéü̃arü ãẽx̱gacü rü poraãcü 
namuü̃ yerü Gabaóũ rü wüxi ga ĩane ga 
taxü̃ne rü porane ga Áixarü yexera 
ixĩxü̃ne nixĩ, rü norü duü̃xü̃gü rü nipora 
rü tama namuü̃ewax̱e. 3 Rü yemacax̱ ga 
nüma ga Adonichedé rü yéma namuga 
naxcax̱ ga Yoábeü̃ ga ĩane ga Ebróü̃arü 
ãẽx̱gacü, rü Pireáü̃ ga ĩane ga 
Yamúchiarü ãẽx̱gacü, rü Yafía ga ĩane 
ga Láquiarü ãẽx̱gacü, rü Debí ga ĩane ga 
Egrúü̃arü ãẽx̱gacü. 4 Rü nhanagürü: 
—¡Nua pexĩ nax choxü̃ 
peyarüngü̃xeẽg̃üxü̃cax̱ nax 
Gabaóũcüãx̱gümaxã yigü idaixü̃cax̱! 
Yerü Yuchuémaxã rü guxü̃ma ga 
Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacügümaxã mexü̃ 
ga ĩnüwa nangugüe nax tama nügü 
nadaixü̃cax̱ —nhanagürü. 5 Rü yemacax̱ 
ga yema 5 ga ãẽx̱gacügü ga 
Amuréutanüxü̃gü ga Yerucharéü̃arü 
ãẽx̱gacü, rü Ebróü̃arü ãẽx̱gacü, rü 
Yamúchiarü ãẽx̱gacü, rü Láquiarü 
ãẽx̱gacü, rü Egrúü̃arü ãẽx̱gacü, rü 
wüxigu naxĩtaquex̱e. Rü norü 
churaragümaxã Gabaóũarü ĩanecax̱ 
inaxĩãchi nax namaxã nügü nadaixü̃cax̱. 
6 Rü yemacax̱ ga yema Gabaóũcüãx̱gü rü 
Yigáwa ga Yuchuéxü̃tawa namugagü, rü 
nhanagürügü: —¡Tauxǘ̃ ipexoexü̃ nax 
toxü̃ peyarüngü̃xeẽx̃ü̃ i toma i perü 
puracütanüxü̃ nax tixĩgüxü̃! ¡Rü paxa 
nua pexĩ nax toxü̃ peyarüngü̃xeẽx̃ü̃ rü 
toxü̃ ípepoxü̃xü̃cax̱! Erü guxü̃ma i 
ngẽma ãẽx̱gacügü i Amuréutanüxü̃gü i 
max̱pǘneanecüãx̱gü rü wüxigu toxcax̱ 
naxĩtaquex̱e nax toxü̃ nadaixü̃cax̱ 
—nhanagürügü. 7 Rü yexguma ga 
Yuchué rü Yigáwa inaxũãchi namaxã ga 
guxü̃ma ga norü churaragü. 8 Rü nüma 
ga Cori ya Tupana rü nhanagürü nüxü̃: 

—¡Tauxǘ̃ i nüxü̃ cumuü̃xü̃! Erü chama 
rü tá cuxmex̱gu chanayixẽxẽ i ngẽma 
Amuréutanüxü̃gü. Rü bai tá i wüxi i 
cuxü̃ rüporamaexü̃ —nhanagürü. 9 Rü 
Yigáwa inaxũãchi ga Yuchué namaxã ga 
norü churaragü, rü chütacü inixũ. Rü 
yemaacü Amuréutanüxü̃güxü̃ 
ínayabai̱x̱gü rü nanadai. 10 Rü nüma ga 
Cori ya Tupana rü 
Iraéutanüxü̃güpex̱ewa poraãcü yema 
Amuréutanüxü̃güxü̃ namuü̃exex̃e.̃ Rü 
yemacax̱ ga Yuchuéarü churaragü rü 
ĩane ga Gabaóũgu nanadai ga muxü̃ma. 
Rü nhu̱xũchi Béchi-Orúü̃arü namagu 
nawe ningẽxü̃tanü ga yema ibuxmüxü̃. 
Rü nayadaietanü ga yema 
Amuréutanüxü̃gü nhu̱xmata ĩanegü ga 
Achéca rü Machédawa nangugü. 11 Rü 
yexguma Iraéutanüxü̃güchax̱wa 
yabuxmügu ga yema Amuréutanüxü̃gü 
nawa ga yema tuãchixü̃ ga 
Béchi-Orúü̃wa daxü̃, rü nüma ga Cori ya 
Tupana rü ixãpütaxü̃ ga gáuxü̃ naétügu 
nayixẽxẽ. Rü Iraéutanüxü̃gü daixü̃arü 
yexera yema gáuxü̃maxã nayue ga 
Amuréutanüxü̃gü. 12 Rü yexguma nüma 
ga Cori ya Tupana rü 
Iraéutanüxü̃gümex̱eg̃u nayixẽẽgu ga 
yema Amuréutanüxü̃gü, rü nüma ga 
Yuchué rü duü̃xü̃güpex̱ewa Cori ya 
Tupanamaxã nidexa rü nhanagürü: —Pa 
Tupanax, chanaxwax̱e i 
ícuyachaxãchixẽẽxü̃ ya üax̱cü 
Gabaóũétüwa. ¡Rü ngẽxgumarüxü̃ ta ya 
tauemacü rü íyachaxãchixẽxẽ i 
Ayaróü̃arü ngatexü̃étüwa! —nhanagürü. 
13 Rü gumá üax̱cü rü gumá tauemacü rü 
yéma nayachaxãchigü nhu̱xmata ga 
Iraéutanüxü̃gü norü uanügüxü̃ nadai. 
Rü ngem̃acax̱ i Yacháarü poperawa rü 
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nhanagürü: “Rü yimá üax̱cü rü 
wixgutaax̱ 24 ora ninge ga nax tama 
yanaxücuxü̃”, nhanagürü. 14 Rü yemaacü 
Tupana ínayachaxãchixẽxẽ ga üax̱cü rü 
tauemacü nagagu ga wüxi ga yatüarü 
yumüxẽ. Rü ü̃paacü rü taguma yemaacü 
nangupetü, rü woo nawena ga yema rü 
taguma yemaacü nangupetü yerü 
woetama Iraéutanüxü̃güétüwa naxü ga 
Tupana. 
…… 

40 Rü Yuchué rü norü churaragümaxã 
nanadaiãcu ga guxü̃ma ga yema 
nachixü̃anegü. Rü nüxü̃ narüporamae ga 
yema ãẽx̱gacügü ga máxpü̱xanewa 
yexmagüxü̃, rü yema ínachianexü̃wa 
yexmagüxü̃, rü yema ínadóxonexü̃wa 
yexmagüxü̃, rü yema max̱pǘnearü 
tuãchixü̃wa yexmagüxü̃. Rü yemaacü 
nanadai ga guxü̃ma ga yema duü̃xü̃gü. 
Rü bai ga wüxi ga íyaxüxü̃ yema 
Tupana namaxã nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃. 
41-42 Rü yemaacü wüxicana guxü̃ma ga 
yema ãẽx̱gacügüxü̃ nadai rü nanapu ga 
guxü̃ma ga norü naanegü ga 
Cadé-Banéawa inaxügü rü nhu̱xmata 
Gáchawa nangu, rü Gochéü̃wa inaxügü 
rü nhu̱xmata Gabaóũwa nangu. Yerü 
woetama Iraéutanüxü̃güétüwa naxü ga 
Tupana. 43 Rü yemawena ga Yuchué rü 
guxü̃ma ga norü churaragümaxã rü 
ínapegüxü̃cax̱ nawoegu ga Yigáwa. 
……  

Carébiarü naane  

14  6 Rü yema Iraéutanüxü̃gü ga 
Yudátücumüwa ügüxü̃ rü 

Yigáwa naxĩ nax Yuchuémaxã 
yanadexagüxü̃cax̱. Rü nüma ga Carébi 
ga Chenécheutanüwa ücü ga Yefúne 

nane, rü Yuchuéxü̃ nhanagürü: 
—¡Nüxna nacuax̱ãchi ga yema ore ga 
Cori ya Tupana norü duü̃ ga 
Moichémaxã nüxü̃ ixuxü̃ ga tachiga ga 
chianexü̃ ga Cadé-Banéawa! 7 Rü chama 
rü 40 ga taunecü choxǘ̃ nayexma ga 
yexguma Moiché Cadé-Banéawa choxü̃ 
imuãchigu nax chayangugüxü̃cax̱ ga 
nhama Canaãáne. Rü yexguma 
chatáegugu rü meama namaxã nüxü̃ 
chixu rü nhachagürü nüxü̃: “Rü ngẽma 
naane rü name rü natauxcha nax nagu 
ichocuxü̃”, nhachagürü nüxü̃. 8 Notürü 
ga yema togü ga chamücügü rü nüxü̃ 
nixu nax naxãũcümaxü̃, rü yemaacü 
duü̃xü̃güxü̃ namuü̃exex̃e,̃ rü yemacax̱ 
ínayaxoetanüãchi ga nagu nax 
nachocuxü̃ ga nhaa naane. Notürü ga 
chama rü tama nüxü̃ icharüngüma ga 
Tupanaarü uneta rü nagu 
charüxĩnüecha. 9 Rü yexguma ga nüma 
ga Moiché rü meama chamaxã naxüga 
rü nhanagürü choxü̃: “Yema naane ga 
nawa cunguxü̃ rü cuxrütátama nixĩ rü 
cutaagüarü tá nixĩ, erü aixcuma naga 
cuxĩnü ya tórü Cori ya Tupana”, 
nhanagürü. 10 Rü nhu̱xmax rü marü 45 
ga taunecü nangupetü nax Cori ya 
Tupana rü Moichémaxã nüxü̃ yaxuxü̃ ga 
yema ore ga yexguma ínachianexü̃wa 
iyexmagügu. Rü yema chamaxã 
inaxunetaxü̃cax̱ rü nhu̱xmax rü ta 
chamaxü̃ woo 85 ya taunecü choxǘ̃ 
ngẽxmaxü̃. 11 Rü nhu̱xmax rü ta chapora 
yexguma Moiché nhaa naanearü 
ngugüwa choxü̃ muxü̃rüü̃tama, rü 
yexgumarüü̃tama choxǘ̃ natauxcha i 
nhu̱xmax nax ichaxũãchixü̃ nax daiwa 
chaxũxü̃. 12 Rü ngem̃acax̱ i nhu̱xmax rü 
cuxna naxcax̱ chaca nax choxna 
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cunaxãxü̃cax̱ i ngẽma naane i 
max̱pǘneãx́ü̃ ga nümatama ga Cori ya 
Tupana chamaxã namaxã ixunetaxü̃ nax 
choxna naxããxü̃cax̱. Rü cumax, Pa 
Yuchuéx, rü meama nüxü̃ cucuax̱ nax 
nhu̱xmax rü ta nangexmagüxü̃ i ngẽma 
nataagü ga guma Enáqui ga taxüchicü 
rü máchanexü̃chicütanüxü̃. Rü ngẽma 
norü ĩanegü rü nita rü meama 
ínapoxegugü. Notürü i chamax rü nüxü̃ 
chacuax̱ nax Cori ya Tupana rü tá choxü̃ 
nangü̃xeẽx̃ü̃ nax ngẽḿa ínawoxü̃ãxü̃cax̱, 
yema chamaxã nüxü̃ yaxuxü̃rüü̃tama 
—nhanagürü ga Carébi. 13 Rü yexguma 
ga nüma ga Yuchué rü Tupanaégagu 
mexü̃ Carébimaxã naxuegu. Rü nüxna 
nanaxã ga Ebróü̃arü naane nax noxrü 
yixĩxü̃cax̱ rü nataagüarü yixĩxü̃cax̱. 14 Rü 
yemaacü nixĩ ga Ebróü̃arü naane ga 
Carébiarü yixĩxü̃, rü nhu̱xmax rü ta rü 
nataagüarü yixĩxü̃. Yerü nüma ga Carébi 
rü aixcuma Cori ya Iraéutanüxü̃güarü 
Tupanaga naxĩnü. 
……  

Iraéutanüxü̃gümaxã  
nidexa ga Yuchué  

23  1 Rü mucüma ga taunecü 
nangupetü nax Tupana rü 

Iraéutanüxü̃güxü̃ nangü̃xeẽx̃ü̃ nax norü 
uanügüxü̃ naporamaegüxü̃cax̱. Rü 
yexguma ga Yuchué rü marü naya. 2 Rü 
nüma ga Yuchué rü guxü̃ma ga 
Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacügücax̱ 
nangema. Rü yema 
wüxitücumüchigüarü ãẽx̱gacügücax̱ 
nangema, rü yema ãẽx̱gacügü ga 
guxchaxü̃güarü mexẽẽruü̃cax̱ nangema, 
rü yema churaragüerugücax̱ rü ta 
nangema. Rü nhanagürü nüxü̃: —Marü 

chipa erü marü chaya. 3 Pema rü marü 
nüxü̃ pedau ga yema naxüxü̃ ga Cori ya 
Tupana ga yexguma nadaiãgu ga yema 
duü̃xü̃gü ga perü uanügü ixĩgüxü̃. Yerü 
nüma ga Cori ya Tupana rü peétüwa 
naxü. 4 Chama rü wüxitücumüchigüna 
chanaxã ga yema naane ga nagu 
pinguchigüxü̃. Rü tama yema naane ga 
marü penapuxü̃ica nixĩ ga pexü̃ 
chinuxü̃, notürü namaxã chanangauxẽxẽ 
i ngẽma naane i taxũta penapuxü̃ i natü 
i Yurdáũwa naxügü i léstewa, rü 
nhu̱xmata Már i Mediterániuwa nangu i 
oéstewaama. 5 Rü ngẽma duü̃xü̃gü i 
nhu̱xmax ngẽma naanegu ãchiü̃güxü̃, rü 
Cori ya Tupana rü tá nawa ínanawoxü̃. 
Rü pema rü tá pegüxǘ̃ penayaxu ngẽma 
Cori ya Tupana nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃. 6 ¡Rü 
mea peyanguxẽxẽ i ngẽma mugü i 
Moichéarü poperagu ümatüxü̃! ¡Rü 
ngẽma naxümatüxü̃ãcü nagu pemaxẽ! 
7 ¡Rü taxũtáma namaxã pexãxmax̱gü rü 
pexãtegü i ngẽma togü i duü̃xü̃gü i 
nhu̱xmax rü ta petanügu ãchiü̃güxü̃! ¡Rü 
taxũtáma norü tupanaxü̃ pecuax̱üxü̃gü, 
rü bai tá i naga pexĩnüexü̃, rü bai tá i 
norü tupanaéga penaxuxuchixü̃, rü bai 
tá i norü tupanaégagu mexü̃ pexueguxü̃! 
8 ¡Rü nhu̱xmarüü̃tama rü guxü̃gutáma 
Cori ya tórü Tupanawe perüxĩ! 9 Rü 
nüma ga Cori ya Tupana rü marü 
pepex̱ewa ínanawoxü̃ãcu ga ĩanegü ga 
itaxü̃ne rü iporane. Rü nhu̱xmata 
nhama i ngunexü̃wa nangu rü taxúema 
pexü̃ tarüporamae. 10 Rü wüxíetama i 
pema rü pexǘ̃ natauxcha nax 1,000 i 
duü̃xü̃güxü̃ nax pibuxmüxẽẽxü̃, erü Cori 
ya perü Tupana rü peétüwa naxü rü 
pexcax̱ nügü namaxã nadai, yema 
nümatama pemaxã inaxunetaxü̃rüxü̃. 
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11 ¡Rü pexuãxẽgü rü pegüna pedaugü i 
perü maxü̃wa nax tama nüxü̃ 
iperüngümaexü̃cax̱ ya tórü Cori ya 
Tupana! 12-13 Rü chama rü chanaxwax̱e i 
nüxü̃ nax pecuáxü̃ rü ngẽxguma tá 
Tupanana pexĩgachigu rü nhaa duü̃xü̃gü 
i petanüwa ngẽxmagüxü̃maxã 
pexãmücügu, rü namaxã 
pexãxmax̱gügu, rü pexãtegügu, rü nüma 
ya Cori ya perü Tupana rü taxũtáma 
pexü̃ narüngü̃xeẽ ̃nax ípenawoxü̃xü̃cax̱ i 
ngẽma duü̃xü̃gü i petanüwa 
ngẽxmagüxü̃. Rü nüma ya Tupana rü 
perü guxchaxü̃ruxü̃ tá nayaxĩgüxẽxẽ i 
ngẽma duü̃xü̃gü nax ngẽmaãcü 
naxmex̱gu peyix̱ü̃cax̱. Rü ngẽmaãcü 
nhama texé pexcax̱wena 
nacuai̱x̱caxü̃rüxü̃ tá nixĩ nhu̱xmatáta 
taxúetáma petanüwa íyaxü nawa i nhaa 
mexü̃ i naane ya tórü Cori ya Tupana 
pexna ãxü̃. 14 Chama rü marü paxa tá 
chayu. Notürü naxü̃pa nax chayuxü̃ rü 
chanaxwax̱e i meama nüxna 
pecuax̱ãchie rü Cori ya Tupana rü marü 
nayanguxẽxẽ ga guxü̃ma ga yema 
pemaxã nüxü̃ yaxuxü̃. Rü bai ga wüxi 
ga yema norü uneta ga nüxü̃ 
naxüpetüxü̃ ga tama yanguxẽẽxü̃. 
15-16 Notürü ngẽxgumarüxü̃ nax 
yanguxẽẽãxü̃ i guxü̃ma i ngẽma mexü̃ 
ga pemaxã inaxunetaxü̃, rü 
ngẽxgumarüxü̃ tá ta pexcax̱ 
ínananguxẽxẽ i naguxü̃raü̃xü̃ i guxchaxü̃ 
i ngẽxguma tama aixcuma naga 
pexĩnüegu i ngẽma uneta ga pemaxã 
nüxü̃ yaxuxü̃. Rü ngẽxguma to i 
tupananetagu perüxĩnüegu rü naxcax̱ 
pemaxẽgu, rü nüma ya Cori ya Tupana 
rü tá pemaxã nanu, rü paxaxüchi tá 
pexü̃ inayarüxoxẽxẽ nawa i nhaa naane 

i mexü̃ i nüma pexna naxãxü̃. Rü bai tá 
ya wüxíe ípeyaxüãchi —nhanagürü ga 
Yuchué.  

Yuchué rü duü̃xü̃güxü̃ naxucu̱xe ̃rü 
nüxü̃ narümoxẽ  

24  1-2 Rü yexguma ga Yuchué rü 
Chiquéü̃gu 

nanangutaquex̱exex̃e ̃ga guxü̃ma ga 
duü̃xü̃gü ga Iraéutanüxü̃gü, wüxigu 
namaxã ga yema wüxitücumüchigüarü 
ãẽx̱gacügü ga yaxguãx̱gü, rü ãẽx̱gacügü 
ga guxchaxü̃arü mexẽẽruxü̃, rü yema 
churaragüarü ãẽx̱gacügü. Rü yéma 
Tupanapex̱ewa nhanagürü: —Yimá tórü 
Tupana i yixema i Iraéutanüxü̃gü rü 
nhanagürü: “Nũxcüma ga nüma ga Terá 
rü nanegü ga Abraáũ rü Naó ga perü 
o̱xigü ixĩgücü, rü taxtü ga Eufrátecutügu 
naxãchiü̃gü. Rü yéma nixĩ ga togü ga 
tupanaxü̃ yacuax̱üü̃güxü̃. 3 Notürü ga 
chama ya Tupana rü yéma taxtü ga 
Eufrátecutüwa chanayaxu ga Abraáũ, rü 
Canaãánegu chayaxũgüchigüxẽxẽ. Rü 
yéma nixĩ ga nane ga Isáqui nüxna 
chanamuxü̃ nax yemaacü yamuxü̃cax̱ ga 
nataagü. 4 Rü Isáquina chanamugü ga 
taxre ga nane ga Yacú rü Echaú. Rü 
Echaúna chanaxã ga naane ga 
máxpü̱xanexü̃ ga Cheígu ãégaxü̃. Notürü 
ga Yacú rü nanegü rü Eyítuanewa naxĩ. 
5 Rü yexguma ga chama ga Tupana rü 
Eyítuanewa chanamu ga Moiché rü 
Aróũ. Rü chanadai ga yema 
Eyítuanecüãx̱gü rü nhu̱xmata 
naxmex̱wa pexü̃ íchanguxü̃xex̃e.̃ 6 Rü 
yexguma perü o̱xigü Eyítuanewa 
íchoxü̃gu rü nüma ga 
Eyítuanecüãx̱güarü churaragü rü 
tümawe nangẽgü namaxã ga norü 
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cowarugü, rü naweü̃gü ga cowaru 
itúgüne, rü nhu̱xmata Már i 
Dauchiüxü̃wa nangugü. 7 Rü nüma ga 
perü o̱xigü rü chau̱̱xcax̱ nacagü, rü 
yemacax̱ ga naweama rü 
chanaxeãnexex̃e ̃naxchax̱wa ga 
Eyítuanecüãx̱gü. Rü yexgumarüxü̃ ta 
chanaxü nax már naétügu 
inhaxü̃chiüxü̃cax̱ ga yema 
Eyítuanecüãx̱gü nax yexma nayix̱ü̃cax̱. 
Rü pematama nixĩ i nüxü̃ pedauxü̃ ga 
yema chaxüxü̃ ga yexguma. Rü 
nhu̱xũchi ga pemax ga Iraéutanüxü̃gü 
rü yema ínachianexü̃ ga taxúema 
íxãpataxü̃wa peyexmagü mucüma ga 
taunecü. 8 Rü yemawena nixĩ ga pexü̃ 
chichocuxẽẽxü̃ nawa ga yema naane ga 
Amuréutanüxü̃gü nawa yexmagüxü̃ ga 
natü ga Yurdáũarü tocutüwa. Rü nüma 
ga Amuréutanüxü̃gü rü pemaxã nügü 
nadai, notürü ga chama rü pexü̃ 
charüngü̃xeẽ ̃nax nüxü̃ 
perüporamaegüxü̃cax̱ rü pexmex̱eg̃u 
nayix̱ü̃cax̱. Rü yemaacü penayaxu ga 
yema naane. 9 Rü nüma ga Baráqui ga 
Chipú nane ga guma Moábianearü 
ãẽx̱gacü rü pemaxã nügü nadai. Rü 
nüma ga Baráqui rü Baraáũ ga Beú 
nanecax̱ nangema nax chixexü̃ pemaxã 
naxueguxü̃cax̱. 10 Notürü ga chama ya 
perü Tupana rü nüxna chanachu̱xu ga 
Baraáũ nax chixexü̃ pemaxã 
naxueguxü̃cax̱. Rü yemaacü peétüwa 
chachogü. 11 Rü yemawena ga pema rü 
pichoü̃ nawa ga yema natü ga Yurdáũ 
nhu̱xmata Yericóarü ĩanewa pengugü. 
Rü yema duü̃xü̃gü ga guma ĩanegu 
ãchiü̃güxü̃ rü pemaxã nügü nadai. Rü 
yexgumarüxü̃ ta ga yema duü̃xü̃gü ga 
Amuréutanüxü̃gü, rü Ferechéutanüxü̃gü, 

rü Canaãt́anüxü̃gü, rü Etéutanüxü̃gü, rü 
Yerguechéutanüxü̃gü, rü 
Ewéutanüxü̃gü, rü Yebuchéutanüxü̃gü 
rü pemaxã nügü nadai. Notürü ga 
chamax, rü pexü̃ charüngü̃xeẽ ̃nax nüxü̃ 
perüporamaegüxü̃cax̱. 12 Rü tama pema 
nixĩ ga perü taragümaxã rü perü 
würagümaxã nüxü̃ perüporamaexü̃ ga 
yema taxre ga ãẽx̱gacügü ga 
Amuréutanüxü̃güarü. Notürü chama 
nixĩ ga yéma chanamugüxü̃ ga máxegü 
nax namuü̃exü̃cax̱ rü yabuxmüxü̃cax̱ 
naxü̃pa nax yéma pengugüxü̃. 13 Rü 
chama rü marü pexna chanaxã ga 
naanegü ga tama pema pexüxü̃, rü 
ĩanegü ga tama pema pexügüne. Rü 
nhu̱xmax rü yimagu pexãchiü̃gü, rü 
penangõ̱xgü i úwagü rü oríwagü ga 
tama pema ipetogüxü̃”, nhanagürü ga 
Tupana. 14 Rü nüma ga Yuchué rü 
nhanagürü ta: —Guxü̃ma i ngẽma 
pemaxã nüxü̃ chixuxü̃cax̱ rü name nixĩ i 
mea Cori ya Tupanaga pexĩnüexü̃ rü 
noxrütama ngúchaü̃ pexüxü̃. Rü name 
nixĩ i nüxna pexĩgachixü̃ i ngẽma 
nũxcüma ga perü o̱xigüarü tupanagü ga 
taxtü ga Eufrátecutüwa rü Eyítuanewa 
nüxü̃ yacuax̱üü̃güxü̃. 15 Notürü 
ngẽxguma tama Cori ya Tupanawe 
perüxĩxchaü̃gux ¡rü nhu̱xmatama nüxü̃ 
pexu i tax̱acürü tupanawe tá perüxĩxü̃, 
rüex̱na ngẽma tupanagü ga nũxcüma ga 
perü o̱xigü nüxü̃ icuax̱üü̃güxü̃ ga taxtü 
ga Eufrátecutüwa, rüex̱na ngẽma norü 
tupananetagü i Amuréutanüxü̃gü i nhaa 
naanegu ãchiü̃güxü̃! Notürü i chamax, 
rü chauxacügü rü Cori ya Tupanawe tá 
nixĩ i tarüxĩxü̃ —nhanagürü ga Yuchué. 
16 Rü yexguma ga nüma ga duü̃xü̃gü rü 
nhanagürügü: —Tagutáma nüxna 
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tixĩgachi ya tórü Cori ya Tupana, rü bai 
tá i nhuxgu togümare i tupanagüwe 
tarüxĩxü̃. 17 Yerü nüma nixĩ ya tórü Cori 
ya Tupana ga tüxü̃ ínanguxü̃xeẽ̃x̱ü̃ 
naxmex̱wa ga yema Eyítuanecüãx̱gü. Rü 
nüma nixĩ ga tapex̱ewa naxüãxü̃ ga 
yema muxü̃ma ga mexü̃gü ga 
noxrütama poramaxã naxüxü̃. Rü nüma 
nixĩ ga tüxna nadauxü̃ rü tüxü̃ 
ínapoxü̃xü̃ nüxna ga tórü uanügü ga 
yexguma norü naanewa ichopetügu. 
18 Rü nüma ga Cori ya Tupana nixĩ ga 
tapex̱ewa ínawoxü̃ãxü̃ ga 
Amuréutanüxü̃gü rü yema togü ga 
duü̃xü̃gütücumügü ga nhaa naanegu 
ãchiü̃güxü̃. Rü ngem̃acax̱ tá nawe 
tarüxĩ, erü nüma nixĩ i tórü Tupana 
yixĩxü̃ —nhanagürügü. 19 Notürü ga 
nüma ga Yuchué rü duü̃xü̃güxü̃ nangãxü̃ 
rü nhanagürü: —Pema rü taxũtáma 
pexǘ̃ natauxcha nax Cori ya Tupanaarü 
ngúchaü̃ pexügüxü̃, erü nüma ya 
Tupana rü naxüüne rü poraãcü nüxǘ̃ 
tachu̱xu. Rü taxũtáma pemaxã yaxna 
naxĩnü ega tama naga pexĩnüegu rü 
chixexü̃ pexügügu. 20 Rü ngẽxguma tá 
nüxna pexĩgachigu rü togü i 
tupanagüwe perüxĩxgu, rü nüma ya Cori 
ya Tupana rü tá pemaxã nanu rü tá 
pexü̃ napoxcue rü tá pexü̃ nayarüxoxẽxẽ 
woo mucüma ga taunecügu mea pexna 
nax nadauxü̃ —nhanagürü ga Yuchué. 
21 Rü nüma ga duü̃xü̃gü rü nanangãxü̃ rü 
nhanagürügü: —Toma rü tagutáma 
nüxna tixĩgachi ya Cori ya Tupana, rü 
aixcuma norü ngúchaü̃ tá taxügü 
—nhanagürügü. 22 Rü yexguma ga nüma 
ga Yuchué rü nhanagürü: —Nhu̱xma rü 
pematama nixĩ i nüxü̃ pexuxü̃ nax 
aixcuma tá norü ngúchaü̃ pexügüxü̃ ya 

Cori ya Tupana —nhanagürü. Rü nüma 
ga duü̃xü̃gü rü nanangãxü̃ rü 
nhanagürügü: —Ngẽmáacüx, tomatama 
nixĩ i nüxü̃ tixuxü̃ rü nagu tarüxĩnüexü̃ 
nax aixcuma Coriwe tarüxĩxü̃ 
—nhanagürügü. 23 Rü yexguma ga nüma 
ga Yuchué rü nhanagürü: —¡Ẽcü 
ípenawogü i ngẽma togü i 
tupananetachicünax̱ãgü i petanüwa 
ngẽxmagüxü̃, rü aixcuma naxcax̱ 
pewoegu ya yimá Cori ya tórü Tupana 
ya yixema i Iraéutanüxü̃gü! 
—nhanagürü. 24 Rü nüma ga duü̃xü̃gü rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürügü: —Toma rü 
aixcuma tórü Cori ya Tupanaarü 
ngúchaü̃ tá taxügü, rü ngẽma tomaxã 
nüxü̃ yaxuxü̃ rü tá tanaxü 
—nhanagürügü. 25 Rü yema ga 
ngunexü̃gutama rü Chiquéü̃arü ĩanewa, 
rü nüma ga Yuchué rü duü̃xü̃gümaxã 
wüxigu Tupanamaxã inaxügae nax 
guxü̃gutáma naga naxĩnüexü̃cax̱. Rü 
nhu̱xũchi yema duü̃xü̃gümaxã nüxü̃ 
nixu ga Tupanaarü mugü rü norü 
ucu̱xeg̃ü. 26 Rü guxü̃ma ga yema mugü 
ga duü̃xü̃gümaxã nüxü̃ yaxugüxü̃, rü 
nanaxümatü nagu i Tupanaarü 
mugüpane. Rü yemawena ga Yuchué rü 
nanayaxu ga wüxi ga tacü ga nuta rü 
yema carabáyu ga Tupanapatacüwawa 
rüxüxü̃tüü̃gu nayaxǘ. 27 Rü guxü̃ma ga 
yema duü̃xü̃gümaxã nüxü̃ nixu rü 
nhanagürü: —Daa nutawa tá nixĩ i 
nüxna pecuax̱ãchiexü̃ i guxü̃ma i ngẽma 
Cori ya Tupana pemaxã nüxü̃ ixuxü̃. Rü 
ngẽxgumarüxü̃ ta rü daatama nuta nixĩ 
ya cuax̱ruxü̃ ixĩcü i ngẽxguma pema rü 
taxũtáma peyanguxeẽ̃x̱gu i ngẽma 
Tupanamaxã nüxü̃ pexuxü̃ —nhanagürü 
ga Yuchué. 28 Rü yemawena ga nüma ga 
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Yuchué rü ínayamugü ga yema duü̃xü̃gü 
nax wüxichigü norü naanecax̱ 
nawoeguxü̃cax̱.  

Yuchuéarü yuxchiga 

29 Rü yemawena rü noxre ga 
ngunexü̃gu namaxü̃ ga Yuchué ga 
Núu nane ga Tupanaarü duü̃. Rü 
nayu ga yexguma 110 ga taunecü 
nüxǘ̃ yexmagu. 30 Rü norü 
naanegutama nayata̱xgü ga 
Tima-Chéraarü ĩanewa. Rü yima ĩane 

rü Efraĩárü naanearü 
máxpü̱xanexü̃wa nangexma rü 
Gaáxarü ma̱xpǘnearü nórchiwa naxü. 
31 Rü yexguma Yuchué maxü̱̃xgu rü 
nüma ga yema Iraéutanüxü̃gü rü mea 
Cori ya Tupanaga naxĩnüe. Rü woo 
ga Yuchuéwena rü mea naga naxĩnüe 
ga yexguma tauta nayueyane ga 
yema Iraéutanüxü̃güarü yaxguã̱xgü 
ga nüxü̃ icuáxü̃ ga guxü̃ma ga yema 
Cori ya Tupana nũxcüma naxca̱x üxü̃. 
……  
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